ISSN 1349-5526

ARIF2H R

Studies of Human Science

Vol. 12

ERITEXF

March 2016






A R # 2 R

Studies of Human Science

Vol. 12

March 2016

ERIXKE

Kitami Institute of Technology

Koen-Cho, Kitami-Shi
Hokkaido, Japan







G 30)

Vx—AXIZBITHNEDOEKR

................................. I
1IN EBT D E B HET OECHE OR(T iR
—FHE BIE & AR O AR TE -
................................. Eﬂ‘% IE(%:
FERA~D IR, B E~OFAR
— X F X A=V FD, AliETSH [ AZ LY —)
................................. %7'( 757‘,%

Japanese Engineering Students’ Motivation to Learn English

................................. Jennifer Claro

15

49

67






U —ALRIIBITANEDE

William James on the Meaning of Life

L

Abstract

What is the meaning of our life? William James’s answer to this question was, at first
sight, simple one. A significant life is a “strenuous life”, that is, life with some risks and
sufferings. According to him, we should confront bravely against these sufferings. An easy
and secure life , though comfortable at the beginning, will become boring in the end.

But James added some mysticism to this plain claim. He insisted we should believe
that a wider “unseen world” or “supernatural world” exists under our “visible world”.
According to him, such a spiritual or religious belief will make our life more meaningful.

But why did James need such mysticism? Are there any theoretical relations between
the “strenuous life view” and the “supernatural world view”? I will discuss about the relation
of these two views and conclude as follows: (1) By believing in a “supernatural world”, we
will be able to face our life more seriously. (2) But not only that, we will be able to have
some special (or spiritual) experiences. (3) Such experiences will expand our “visible” world
in reality and make our life more integrated. Thus our life will become more meaningful.
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imE ZEMBERENTZLDTHD, Ve— LR EILTFERBIZ, E0bIT
MEMZERT L&) X AR ERREBEXHICEHRFI/DHZ L) ik, [H
FHAESMABENE LWV EROEFN ] ITHEEZ/ET (James, 1962/1899: vi), 3~
LI TEEDOT IO, THY, [ZHEEOZE] ThHDH, ERY = —LXTHEIF,
Hpn ER) Ob-o bz HEL TS, TBREEIENRH D & EHIC
HMOHOHRRLT, BOBHFORRD S BT, E#EENEZELLEDLIENTEDL, £
DEIBRARBELHDLDIELNI EZAET, Px—L2 XTIV DTH D,
TEAbAESMALENIE] | ZOFFNE TAZROEEMFEL TS LD, FEW
BTN, IXDDITRVERL D D (ibid) DTH D,

ERET, EREXONEJNOHRNLIZLO L H, ¥ =— L RT LR T,
G LWIOBEREHERT D, HOBRICINDNTWDRHIME Y 3B 722, o
BLEOPDORZ DI TOLOIIKT D TERAM] | HDOWITAEGDO NEIZBWTHN
TWAHEEIZNDON TS EXIZMY 67, MADNEIZEBNTHATWDITT
OB 5 [HEEME] THDEH, V=—LXPB@wmLHDITET. £H250VWoHH
0 TEEM] 22X X<ERTIARLEVY, [BEROTTH] THDHZ LILRHE
W, B DOROMRWEERZME, ZHEREERH L, 202 a2 I<HERT
RL, EWHDIFTHD,

FZIEY ==X Y — R, FERBRRKARZRITHICAIZ L, bk
DO, ¥ — AX TS INTED (TSSO X 912 James, 1899a: 114)
B HARIEEIC LR X e o T, ERENERRLIEZYOANM E TR XL E
REHRMOBLEN OGO E, ZORBHA, T LA ELWHEEIZL DT L8
EZDOHNE B2 TL 5 (ibid: 115), HHAEICHITHEBEICE Hbhivd &, BlDAI
B T§H) IZhd, BOOEOBRNG RS EBERIZAZ A ADAE
bt TONOBENLRD EEEFHED->TL D,

FLTCER, SEIERFEITHEVIERLEL TV 2—LAXBXIZADD TR
DM, RIFABOAEIZ, TOBERNDONLRWVEESIML TND, mElliks
ANDRETET, EADRREHFHZ LETRCE ZAZROD THFM LB Zdont
WS LEe K (ibid: 113), fiFFIHIZ< < VDT LI TREWE Z A7 FRETT 24 O
2 &35 D EiEME WL D K (James, 1895: 58), W\MZ AR & v & Z ATARM &3
IZAEZEDLOTH-TH, ARO (LY &EMZR?) BEAEZR EIIRITITE 5 TOERF
TEHIETHRV, Z0L9I0, BAICITEMBTE2VWEBELZWESMADENRS
D55, rIFMAOEDEIBIZEETHY 5 5,
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(R ORIV 2 —AXNEBELTWDEZAZRIRL TS, RBAMOE
MBAEHMCEZ/20nE 92, ZL T, RESTITAMIZ TEY RE2G1E] THD L

i, FxbEle, BrxoBEaB LAl TLORERFE] LEBITEEZE AT
5LV HAREMEDN B D D TIHR WDy, TFHIZBWTEHR A b, Fxr OREFEEIZY
HRVWPD X D Tho>T, KePOSFEE2/WTITIWNWTE, 220607 ThH
ERZRHTZ LI TERVONE Ly ( TZoomiFHE] o5y, James,
1909:309) . &HDHWME, AMDOAITK T 5 KEER. [FHx A bFEWO X0 KR4
(the wider life of things) DFER ) (2T X720 O Ly, T OAENHE < #ifr otk
FO, KDV EMDZLIITERNBEDOD, —RTHAD LTEDEICMNLTND
(77 7~7 4 ] fEimEsy, James,1978/1907: 143-4 ),

REIBIC K DT BN RIL, RiZE->TiEZEI>IAZLH> &L, LT TEAR
RIDBES) WCELENTHEDTRY, D LAREPCEZOHEEL WD [EW ]
HIIAEZ TS, RBZEOZELEEZWS LMTHHD ZENTED2, DY
B2 5 HEN REMIICI Z LOSTEA S5 | (James, 1895: 58), ZDffifiz A b f A
NZEDOEMICBERUCM A 272 61X, (BOBRTHAETHLI0NPR) HOA&IT (f
IZEoTh) AZDMEH DL b D LMD, RIS, Fx DAL, HARREINITH
FINDHAETITHRIT RS, TV RERIMFE] BT HHEOHR TEKRMIT BN
HEROTIERND, Fxr OAT THLYREXRFEOHR ] T Z2Hbiv, BRA
FONDEROTITRWD, Frx DEHMD ZIT, Fx i THY RERFE] M
RZBNET TR 000, TABOEIZBWT, AR 2DFFHRY DAL Z
DIBIZHDHLROAETLTTHDH, I DITIARRERRNZNL 2AFE L THEEL T

DIZ, BAIIZZENDR R Z 72N ET 7200 d LivZev) (James, 1895: 58),

ZOfE LT [BHAIZIZZFDOLIIBEL2HAR S D] 55D T, il
N Thd, Ve—LRF LA EHHE) GHLEZHEE S LT5, xS EIER
FREAR I CHEEN AW KR 2T D5 Z E R H D, FEHEWIWBRSCARDELL, D
FRFEEDOF, BHORNZIWRWEZRDFE ZHWY 3%, MEGOMmBRHEROH T
FEOBM BT 2 mHENDE ORLBRENHHTEA D L, BRI KEOHT
TN WA Z ST BB L H D255, 2O XD RERRERIZEB W T,
Tl TE L, TEAARPDMR) ZHEERLTWLIDOTHD L,

F TV ==L RE, R RBHIRR O 2 2 U DIE L s [0
BREER O] L LTELoHIF- L, BIRSCEBIEFL., ZEAK LWV I FEE
Grie TEEDHEHCIT 2B (BT 2l b 1T - 72, RIS - &

By — 2 XE, 1896 4F R — T )b - f VAT 4 Fa— hT TRELHE] (ST Dk T D
VI3, BRI BATTO 7 — FLS, JRFEROEREIT RV &9, (Perry: 200, 205-6).
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EL LTEEEAZLITR Do bDD, [HRERNCHBIT AR oW T [
I FAEDOFRE T, %K A ST ASBR MG S =12,

ZD XD IR TR L, BE WO BV SNT=BIS T E % (James, 1899b:
130-1), MM OMRZBAEL R0 E LRV, BT H2MTITEIEL TV Z &
T, HEL WO ERETRTONT- oD LA, H#EOAZTZLHIZLD 51 L
2, THESRZEOFEOERMEE WO BERZREOIN, Fox DLIZES D LN
TW5h, ERSE LEEHOBRIZE ST, —KUICTIEHNE I L ZIZETH
NT&ED] (ibid:131), TDOLEZF [FrxDLOH - ENANZFED BTV = D
(ibid) 23, fFICHASIND L ETHDH, BITEEOMBEFMO AL HIRT 5 b
DThHDH, BETHHDITHT DI FxiTfETHM, BAELZFF->T, LT
HERHDE L THWIEME LS 5> XETH D] (ibid),

EHNLFAIE MMADOLITHELD, BHOLIZOWTHEE [EH] THD
2, Vx—AXZLNUE, BOTEBRTE LD I LITRWVERDIC, STEAEMRT
5D EDIRNERIBMR DL > TND, ZOWBIZZZE, [bOTEOREER
T 28Fc2 Db o & BRENGE] 3d 5 (James, 1895: 62),

TiE, TEEMLEWVWIE] BENLIDOIEFIEIWVI LEN? HDHWT TEEHOEIR)
DhHEzbNHEEEITEI NI LEN?

(B OER] OMITE B A ARBERREILTH D, Ve— L XHE DR
BRCH . PN LI RBUABR T, WA EEICW A HET 720 . REAIEEIZR
MU ANTZ 0 | RN A R L RIZES b IR N L2 kW= LT TR %
b e EMATEEIT, BRICED LD REBRITAT 5 Z L1272 5 (James, 1907:
230), AIRDY = — AXDEBEERT 5700, #ITHFFEMOH 5 &= [225K1C)
BHLRONRRMIZE bbb, T2 60EIES, 28R Tholo, MIcEkIT 5
TRER, KEFRHIBIT OB TH 5, BRI T D OLAND FEITRE
T BRICAICmNB Y L L s & T988%) 1T TIREE] AN G, £D & & TE
BEDQRIZ Sl ICEBEESNTELELOR I TZHofl) IZALTL 5, FAD
BEIT 260 (B8R0 kTS, AMESHRICRE &S BEN b, T
MYz —AADEz DL TE) R THEENEDY | ODAIT=ALTHD, BT DHIT,
WEEIZ W22 b EIUSSE B O K Z Kb BRICAIZH & & VIR & i
THZ &, EANFKEAIC, BESOMALZRE LTV Ko Bl afki 2 <
gL b0 TH D,

ST, TEARMHER] 2EL 202 LI WM, TNE2ELDH T LK
2T (1) AEi T~z v . NS ISP T 22 O NEICERIRDN G2 b D, £

REFA~VY =R UE, Y A RIS S Gk A RS LA, ThFER =38 (jingoism)
OOFE ) Fx TEBARBROFEME] & LTALE R LTV E W) (H. James: 11-284),
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LTEDZEIZE-T, 2) TEERWHER] Zobon T8FE ] +25, LoD

b, BRIZDRPUIBERIZRAZ AR, TOZ LN THT-728858) ORGEMEEZBL 1D

Thbd, 0O UH-2fkR] OMETI %, BEROPRWEZE 2 Tl & BT

TEX5X9127D, TOEKRT, Fxlx Lo R&ERpR LH5—L, Bxr 04T

KO RERBEARDOG L TELND Z ENAREIZR D, WhIFFEADEITLY THE)
SIND, TLTZOZEDRFEADELIBIZERLREDOL, TDZ LIZL->TE5H

(T IR ATREME NI D B D « -, ZD XKD, EDIEEVER, ATD Y

DEBFEZEHD TN DTH D,

6. & T

1906 4= (BED 44EHT, 64D E E) | Vo — ARIIAX T 4 — RRZCHNMN

THANT FINV=TITHIEL TN, TO L EIERICLY 7T v RAakiis
TR R MR IS BT 5 2 LT 58, ZHIIRIC L o T BEA THEER R R ER
ERAOMEE LT L, ERERERICBT2ERIAEENWI EOEHOY T IZT
LHEELE L THEETh-oT- L7, BROOLONIHEIL, 5 TERRAEEZY
NI TONTNBEEIREMNEL - TV 2= X% FER L, IR L v LA
M) 2K U7-& o L (James, 1906: 210) . £ 72K EHR OBEEZRIUIC BT H
OLBND Z &L, TREZEEFFHEICHEL & THKE (bid: 218-9) . HAY
H & O N2 KB 2R RROKTEO L EE L T, A2t L THEDE
BLiZo LD DHHEFE (ibid: 225) DKL, Y= — LRI T EELS D203 0 72
SIEOMEE D ) L\ THEHAIZRA ] O ARERZ 5 272",

B O ORMIL D5y, RARDIBIERDI DD Z L&, BINICH SN &
Do £HWVOEKRT NEARMR] ~OFIX., 20X 5 ITEBRIIHNMLTHND D
728D 2 — A XTRE LTZICEW R, ZOMEREBROEIIThi-#E [ AR O
TRAF—] T, BIIABOEIERR IR, TRFRBHR E L CHk7Z 77 m o
TLT) HESNAZ LR LT, ENEEDEAE THR L ILBIZERRER D),

Bhomching [EEx— 7] oR#IcESHE, HET 1906 4 4 A 18 A O REIIC R4,
BICKEDFEE . FROD EHYENFEE RO ERREELZH LI, Yo—A XTI 770
AaAPBE 0T DAL T — RRKZTHEL TW, #ER LIEFNE LT D AX 7 &
— RORMEIZHT E TR, 72EBIHE T 7 T o R a &l 0BEEZ B O Y- 02 L= (H.
James, 2008/1920: 11-246),

VSR BB B A AR TR BT OANEZ R - 5770 %3 U T, MAARERBICHEE IR -7
Y=y h®O [KEFE2— 7] (GARTR, @idER, 20104) 2230, FEEY = —
LRDKEBR LTV T 4 ) =T HENS#EmEKLZ LTV 5,
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Z L CZDOEERRNEZRL ED X 5 R ENH 5 D) (James, 1907: 236)°, Fox i3 H
EARBIRLS AL D2DICENTLE > TWAER, Hx OFHLN RT LIS, &
SORENE, WRAPRIL., B asET 28, 2oV o2bDid, B EDOREIZR
SN TWIIBTERR I Z RS D, 7272 LENDH 5 VAR HE R EIC T
WHEDTRNNE I D, R TZOEBENGEH SN D O TRITIZR B0,

KEFRFICHB I A2EIEB CRINDHWKFOE S REAIENIX, £ X5 RO
—HITH A, FearPEBEZETEICERAICHmE SR> TV & &, BLEICHE L OfF
DHFRIIRH ST, ZhwzxilcZ %, xDONEFAEZDITET D Ok
LD T 5,
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The process of judicial selection of the courts of general jurisdiction in Russia
-the conflict between the autonomy of the judicial community and the external control-
Masahiro ASO

Abstract

This article attempts to clarify the process of judicial selection of the courts of
general jurisdiction at regions and districts in Russian Federation. It is focused to the
conflict between the autonomy of the judicial community and the external control on
this process of judicial selection. Especially it is investigated to the relation between
Judicial Qualifications Collegia of judges at regions and chairpersons of courts at
regions or districts, and the conflict between Federation and federation subjects.

This article is composed with the following three parts. The first part is concerned
with the relation between the establishment of the judicial self-government and the
interference of district powers at the Yeltsin administration period. The second part is
concerned with the relation between the revision of the judicial self-government and
the strengthening of President power at the Putin administration period. The third
part is concerned with the process of judicial selection by Examination Committees,
Judicial Qualifications Collegia and President Administration. In conclusion it is
pointed out that on the process of judicial selection of the courts of general jurisdiction,
the self-control of the judicial community is inicially respected, but gradually the
influence of President power is strengthened, and the unofficial influence of govenors
at regions and chairpersons of courts at regions or districts is still remainig.
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Return to the future, project for the past: The creative “nostalgia” of Etienne Souriau

Concentrically in the past ten years in Japan, some studies on the notion of
“nostalgia” have been published. They extend over some different domains of
science: sociology, psychology, aesthetics and cultural studies. It shows that
“nostalgia” is an important state of sentiment for a human being of today.

This article treats the notion of “nostalgia” from a point of view of aesthetics.
More concretely, it shows the meaning and the siginificance of the notion of
“nostalgia (nostalgie)” of Etienne Souriau(1892-1979) by referring to his article: La
nostalgie comme sentiment esthétique(1949). In this process we can survey the
whole aesthetic thinking of Souriau.

In the sentiment of nostalgia, Souriau says, “the absent(’absent)” is more
“real(réel) “ than “the present(le présent)” which is “unreal(irréel)”. When we feel
nostalgia for something, we regard “over there(au dela)” positive and “here(ici)”
negative. Artists dissolve this negative sentiment for here not at all by
“returning(retour)” to their native home but by “making(faire) a home which is much
more purely native”. When a poet writes a poem about a thing he lost, the poem is
not the actual thing that he lost, but it is a substitute for that thing. Moreover the
“charm(charme)” of the poem even surpasses the charm of the thing he lost.It is by
the fact that the thing the poet lost is not present that he can transform the
extensive “distance(distension)” from the thing into the “intensity(intensité)” of
nostalgia for it and can purify the essence of the thing by intensifying his sentiment.

This is the mechanism which brings the sentiment of nostalgia from its
“esthétisation” to its “artialisation”. Moreover, Souriau deals with “paradoxical
nostalgia(paradoxale nostalgie)” which goes from its ”artialisation” to its
“esthétisation”. He means by this notion that a painter, for example, who is trying to
make something, finds it as something lost in the landscape in front of him and
paradoxically feels nostalgia for it.

As a result, artists make an art because they feel nostalgia for it, and feel
nostalgia for it because they make it. In the “dialectic circle” of “esthétisation” and
“artialisation”, artists make “elsewhere(ailleurs)” “here(ici)” without losing the

essence of “elsewhere”. In other words, the “given(donnée)” of the sentiment of
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nostalgia holds in itself the “whole architectonic of the world(architectonique du
monde) ”. This is why Souriau calls nostalgia a “creative sentiment(sentiment

créateur)”.
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TWAHAE] OFREMHEEZBET L2 LTl o7z, 2L T, 29 LEBEEOAEDET VE
EMENZWEMZ RBT 2178, Thbb, ZINHIEICRD ., ER b, KgTrd
LRV, EMEEIL, EMEOITATHY 2NE, WOLT CICERFEBAT-HELS
b ThdH, A—UAiE, EMHEEZIZCONE, WHIENE L B-BORZX DS TH 5
& B2,

A=V A2 O ( [EFORK] (1929) ) ICBWTiE, EififEbz 7+ v 4 (=
LT TREYEVDZ T ) LREM ( TWHEALFHRFEEO L O] ) HoRFY,
ERET D, A=V AL > TT7 4L, FHO TRKE (RATHDN) | Thd, 7o
L. —BLTA=IVAHLEST, (D7 V2R DLF MEFTAT 52 L [possession)
ELBHDEMBH DT AV AICHD D Z & emplissement] (X, A U— 2D HFHE ([un fait)
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Thsd] (AE.p.VII, 1.14) 3, OF V., 7H VA EHFEMIT., TOWRAEFRLL T 5,
A=V AL 5T, [TV L% BRFIUR. FMITEMTIZ RV, HDHNIX
FMTEST-LFHELRWVWTHA S ] (PV.p.270,1.28) 4L Ebh b LBV, FMizon
3 cic lEibansz linformé) | 4DOTHY, R T4 MY « T VLA NGHT DL
BYO. [TV ER, BRFORWEHBIZE (réalité acosmique) MBEFZ & o075 TH
NHZETHDETHIE, 74V AiE, 71E (Vétre) ZBFET HIVOFEMTH) v, £
DA, 7 AV AKXV DIX, ZITEND 2T OFM Tldze <, NI b & T 5 F M (matiére

active] | STH %,

DFEY, TANLE, EMTHEHLOT, THY LT (forger] | HN5HDTHY | [A]
BEZ TR U (sentir] | Bb, TOLE, MIRTHI L, Thabb, FYHORETHDH 7
FNLEEBZDHTEE, EROS X GREEINREERECITR L, WFE T2 F WA 2
XOFBNEZLTHHD, TRPLEHIT, FMORKTHLIHRAHE LD, ZF
LD, HOWE, LVIEREICEZIR, T MR EZE GEE LSO, [FARHD, fHEE
TREWMRELZIT LD, 2oL, HEL, XF&Lr2LThHIARAL, AMIZ, &5
VMNIFEMRINIZ 2 T OREIRE TH Y . TOFETH 5= MEMITE A LD L DO TH 5,
HREIX, FRTLH2HDOTHLIEINFE L, HRIND O Th L EMEM & OBIFEXTH
0. EMFOMNSHIE, ZWEOBIEL T, MESHOMDSIE, 1R OA TR & T
N, A=V AL, TNOREROFEEOEREZMEMATLLESH>ZENTES, L
BT, Flzab 7= X 91z, FTHEN, BAEDOAEDET L THD EWVIERT, NEL
ORI DG THDHZ &1, WoalX ) o A, ZINEOB BT, 72139
M RAUR, 1ERO R OB T 5,

A=V AL, [EED S I E248688] (1939) 2BV T, ZiiES % [31E (existence) |
ERELARB L, TEREE (mode) | & W) BIERIEEZE Y Al, [REEMORUS] (1947)
IZBWT, TEMER E W) BIEDOSHT) EFRL T, ZEEROFEEEL 2T L, 1B
DEJER AR R b > CTHEMET H LT D, TOMBIT LIS HONTERmTHLN, A=V
INRZOHGHIZE > TEKTHEZAX, HEVHLATITNZR,

T EM &V D EEIIIUSORRENR H > T, —D2H O [#PE (physique) | FRHEIT
2=V AN [EFOFR] IZBWTERESRD [FEH) B2 Tnie, TR LT
MEm<THb, —H>HD [H4 (phénoménall | HRAEIX., Z=TEM & WD EFEDKR AIEE

3 La possession d’une matiére par une forme, 'emplissement d’une forme par une matiére, sont un fait. (AE.

p.VII, 1.14)
4 Matiére, oui, car sans cette information, elle serait autre, sinon elle n’est rien. (PV. p.270, 1.28)

5...la forme comme manifestation cosmique d’une réalité acosmique serait vraiment la matiére d'une

connaissance de I'étre. ( [ZF =2 X « 2—U FOFHmMES] p.195, 1.22.)
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TERA~DIFIE, BE~OFER
—TF X A=UFD, AliETD [ AZ LY —)

lE RN LETH D, —DH, TT URED res DEIRTO [FH, 5L, b D (chosal
réique) | FRREIX. FWHMES E WO REZOL O TR, ZORENTRT, BT AJRERE

DENFNIC, WHITIERZ DT T, N—RAXT T 4 UDRNIEE LT, ZORROH
DT VWIEHRTO 74V 0] OFRRE, ThD, DF 0, VBB L FEKIZ, Z o
b EL [EKFOREK] CTHOLNLEEZMIESMOERELZITONTWD, U2HD [

(transcendant] | BREEIZ. Z=IN/EM & WV D EEN S HOMBEMEDORETH Y | EiifEinZ
NWHE, DFED ZOOKBICHT oMETHY 2036, ZRTUEMO—FRETHY . F
> et (halo) | . ®2WIIERICEFY 5 F#E X)) L RBLEND,

9 L7elUST—Ey FOFIEAREEIX, 7 4 /L A-BM DB FY Th 2 ZMEMR O
DINTZIZH LT, 32T EBESN TS L E 2o THW, WUODRKREIL, AVITIELS,
ISET Do ZIUXT + IV L-FEH & 51‘%4'\’{*%?‘%)’7“3/)@ HHEN, L, EEIRT,
TZRVITIEE Ld 5 BRRED o Tidia < ZH T, MEEOREE TR D
%ﬁ@é%mﬁ#:infmékﬁnﬁ\_hk I, TOFEEZOLON, EiEMR S
% DEZFEME (surexistence] | EFER, IGETHZ LS, THEHLORMNNERT &
75*(‘%%)’(“&)%5 bbb, REIIREBICNE T 5, 26 OIRZIE EEOMIH (plan]

L LEFEoTHEY, HRERENESES SEER, MAbDEORRTHDIIZTERNITNE
b, EREFARRICM T CTEMEIX, BEMEICHIEET 5] (DME. p.160,1.30) 6,

I TCRTHEOISENEON TS, —DIEEETH HIEMNETOERER + oG
BETHO, b —DIFTNbDNELELTLEDEERGN, BHELBHELEbO, B
RECH L TCRTINETH D, “HEOIGEX., VU2 vE2RIITDH, Ll
Ve /VDRRDLING ZHOSEN I/ A A A —T 7 —F52 LT, £bZH _HEHOIL

COFEY, BEENEHSEZEBATCBERIOSET LI ENAREE LD, Thbb, [
5 é\ﬁ %, EESE (existant] M6, EEF~DISEOKREN, 5 _BM (second degré)
BV, ZOBEFEICHIDDLE O [surexistentiel]l %, WA DOELH (raison] . H 5\
i)ﬁ:/c@{fﬁu (oi)] EWHEKTHASHE, BXZxI1275H] (DME. p.161, 1.3) 72 &
IZ&E-oT, THD, 2o EEE LWIHOBPEET L0, “HMORED LT /LD
EZThHAHH, FEF, BHONIZ, BEZBADbDIZNPOLO0EREZR, Z0

WK Z DN HEBERRETH D,

HBEREOMEEZ TRIZT 57 61X, 2T, BHREEORK OO ZRGET 22 L TH D
EERD, MMIA—UADEZIINBRD &, BRI L HIT, T AV L EBMOFEN
DI LWV FEN, BOT H VA EFEMOFEZRAET D, €O THLHULE, 7HL AL

6 ...il y a des réponse de mode & mode qui restent sur le plan de l'existence, et comme une relation directe,

assemblante sans plus, de méme il y a aussi des réponses de l’'existence a la surexistence. (DME.p.160,1.30)

7 ...dans certains cas, le mode de réponse de 'existant a I’existant passe par le second degré, met en jeu ou
implique & titre de raison ou de moi de réponse ce surexistentiel. (DME. p.161, 1.3)
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FEM OO T ORRMET, TV AEFEMEDLDIZNET D 2 &Il d, A—U A
Lo TEMMERIITERRFEYMTHY, TOTBEMIT, ZOXRETHDLFTERRT +/V AT X
STIRIEENDN, ZZ2TO 5587+ 0] 1%, TESERU X572 b D [semblable
aelle-méme] THDHLHDIZRED 7 4/ L) (PV.p.XVIIL1.10) E#EFA/Z h—hr Y
AMIRIEND Z LT b, LinL, THREFRLCESRbDOTHLHDIZRED] Z &
. 7 AR BERRIZ B CERCK DS 2 LTl TRALE SR (emmiamkicss) |
EWVWIHITELEZ TG, L ELfFOED, 20X, 7P FLHCOMFLTH
5o A—U AL, (58874 (parfait) | &V ) FONZIETEUTET 20 edaz ik~
[ZF ML LT (stylisé] | EEWakT, &z, [E¥HM (Btienne

Souriau: Vocabulaire d’Esthetique, Presses Universitaires de France, paris
1990]) J| dstyle®IHIZIBWT, 7> X « A—UF [Anne Souriau) X, [AF/L| Ol
FMEZXFED, TRDOLAFNALONIC, HEOGH D, FBNZR S DNLIT DMHE
(caractéres d’origine particuliére, subjective] | (Z#25< [ MEAD 7 40 A EOMHE
(caractéres formels individuels] O&K) & THGEO 7 4V A EOMWE (caractéres
formels objectifs] | (25 < (G4 D7 + /L A EFET 51K% (systéme organique de
formes] | W5, T UET Ly MNRTOoOEKEZ, KL ODRWET, A= A3,
[5eip) & [AFfbEhic) EEWHX HEFIL, 29 LEmMBMEITKILL TV 58,
AF ML, —BLTT7 4L EOWE TH DA, £ ZIZBW T ERBIREENE & K ER B
PENRZXT %, HIZEZE, O, BozmF L, thEx2 B b oEBZ D7
T AV AT, AFIVEEST D, T4V AOEHTH D ATF VU EstylisationDIED L H =
ER, A=V LT, ZHNVLDERITHY, FYO, TobLBELOFERSITH
Do LTeho T, BEHEIOMLYD L9 THLHEMDTERIIT, ZAF T 5 L) #hEalicio
Wiz TAFIAELTZ) LW IREICE > TIRERSh, [AFfbLc) Lix 5957,
RN E D ESTofER, HOFEOEEMEICEDLZ & (EVKITLZ L) Tho,
2oL, NI T ANV LOFIFEHE RIS N0 B CBEBEEY 2A—U FIE Bk
EPEEREANIC E b o T, BBRERR &S WO MIMEIZIF Lz, 7272 L. FELED BB ORERE % fH
250X, [2HGEITIE) . Thbd, 2F0, kBRI LD, TEH raison) X°
NERD ol [>TV DHBE TH D, Bl 2MFIL. Dl LIZL > ToME, Fizs
STODLELBEI THHEIIZ, TNTHREY, ~HoblLThh, ~HommE T
D, THWZIZ, BIzLiE, B LICBWTEBT L ZAD, bie LTIkARWEZEL,
i iL, IR TREET L ZAD, M TIERWVWbE LOBFEIZ, /15 TiebE
b, HDHWE, HELOLNI D& 200, Thbb, EINEM & W) FIENBBERE L
RO, 27 TZOBEEDOBLE (réalité] ([CLER>TITAT D, HoOWITE Lirs
WHHEF|] (DME. p.161, 1.13) R 258ICOAHTHD, »< LT, Toivbhix, &

Pl

b
5y

8 L <UL, #iF M IEED ALY — 2=V FEFORARME] (2010 17#4) | pp.42-44 25 M
L%,
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—ZF X A=V FD, AlETD [ AZLY—|

FHEELILLTWD, BEELES, BEEOH LWERELLRNMEDL 2N TE D,
nbinpsnwiairiud, BMEEOH LWEET L L08E L7 (DME. p.164, 1.29)
Zlizen, Ty, BEFATIDbDRDOILOTFIZHS] (DME. p.165, 1.20) 9,
HEET, DELEWHIEETHN, ZMifEmE VI RETHHL, ZORMEL L BICH
. ZOEREINET D, EThE, [ZOREFEC»»DL HOOBEIT, $ETmd X
N, HOWENEHL T, BEELCHIPDLIHOD ) ZITHEENEE IND Z &
(projection] TiE7a< . MEENPRR IS Z L (expérience] TH% ] (DME. p.161,
1.14) 10, DFE D | JRED L= ORI TH 2 BB OKREIL, IGFITEZH>DOTIE R, TR
Ri72)  TELML (réalisation) | LW O AEZXTRBRICINT, AR TH DISED
THREDLDDRNPTIELD T, TOFELERIESND, 2D, [TAZEDRNPLHEHLOD
1T % HGET % [HHFEE D (anaphorique) | #&BRZ =2 A& (instauration] | T
oD, THLIERIZ, TaZ b XNA—UFORBEZHT L2 —E2E0 201X, IH
HFEDIERT 72 b O OfRERGG (un empirisme du transcendantal] | O 23 B fifE 12 7~
TEbhd,

H2Hi AETDEIETHD ) AZ VY ——— [EMAL (esthétisation] | 7225 =ik

(artialisation) | -~

1 13, EMEROHANLRLTIND,
A=V A%, [N 72 5 /7 A % v — [La nostalgie comme sentiment esthétique) |

(Revue d’esthétique 1949 4 4-6 H 52Uk, 18751E NSE.RE.) D7RT, J ALY
—REHEDE () MERLTLEIRNELDOELVELI L5,

A=V AL - T, [EMEE) 13, XFEBVEMLEh (esthétisé] BEEFTH D
2. M T 5 2 & (esthétiser) | OWNEIL, AF T 52 & (styliser] TH D,
FATRNIZ L DT, A=V ADOAF /L, FBIRIMEEN: & BB Z — SR 6I1ch
ATND, EREFICBW TS, BEEREN: & KEIHEME TN S - CHAEIZRE L
H 9,
2= FZLHE, ENEFIX. 5O [#EE (culture) | ZRfEL LTHBY ., £

9 Nous avons pouvoir sur elle(la surexistence);nous pouvons y faire naitre, y faire éclore des réalités nouvelles,

qui n’y figureraient pas sans nous. (DME.p.164, 1.29)

10 __.réalité de ce surexistentiel qui est, non sa projection sur l’existentiel en miroir et par énigme, mais son

experience. (DME.p.161, 1.14)
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JEIE 2R T 22X, A B0 [EEE (éducation esthétique] | 23T TWilS
N b, ThTh, EOXLIREHEL, TOHOEDTnvR(TLE S Thiv, HLHHE
DUWHEMELTDHTHAS I, €9 LICHEMD, bo & AR, 12 & 2 IT=IRE
BRiZ & . A=V AT 9, EREFIX, ZWREREZANCLTEL D 2 &R E0, L3l
ZEEMZ DV, HDOWITHEST 2 2 & T, EREENMES D, BRI EME D
WZHRWNRNA S, WSS EIIS b 2 EIE 1%, RGO -8/ TH5H, LrLH
BT, 25 Lz h— e Y—%ME 3T 2 & Clid < BiF D [l (esthétisation] |
& [t (artialisation) | NED XL b ENEWVWI HTH D, MmakEvTh
. M TSN bR B LD % <I2, EMTbEREELZ 5 T v T

[FpREERI 7 (dialectique) | [PEER (cycle) | A=V AITRSTFHL TS, LAY
a2 L3, BHInEen Tl edny ol EOBELZFICAND Z L
TER<, ANHDPESOENBIEOBAEE, BEAZ VN LRNRL, DRICHRE AR
W, LATHREZUVELS, AZD2EALZOLDEFINEEHEHTH D,

9 LT EMEIG —ROBBHIEICEATL X, 2O LEREBOTREREZ LD DT+
B U TERTDEEO—2N, [V ALY —] EETHDH, T2 TA—U AL,
AN =% GBERTCTHHFY VriED [TIVITR e hy— J ARy — (h—A¥y
7)) 12l 5 X 9% TEKMZ (concret) | . T3, FKMiCohnb s [ LEER 7R
(psychologique) | . [#ESM7: (psychiatrique] | HEWRTE Y HIF D, LHEEL
W § 5, ZOZETA—=UARAE ) DI, YRHZBWNT TLIELIZZ S BEND )
Eol, RHMOLDOZEEZETHLULL (aspiration indéfinie] | &9 E\Wo72 X9
72, THWE W [vague) | | (2072 (métaphorique) | . [#HLEA)72 (analogique] |
EWREZOLETHRT 22 L TH D, FFFZ, TR0\ Too THIER S DX 20 e
STRESNIZUE] ThDHILkh, JAINT—DOFELT D, 2O, FEREY~D
MR Z 2o & 720 ) AZ NI EENEEO—FTH D W) ET Tide <,
Z DG OWNEDANE b ZAGIZ I3 SRR IR 2 2l 2 22 2 N el
% &,

J AR —E, (22T =7 FJL [sens delespace] | &, TDOBEDOARE |, &ie,
EE I, bbAA TRbhiclE] 2T/ A2V =550, A=V FITE -5
T, JAZNLY—OFET KV =27 hL (sens du temps] | 1, H EFTEMT =7
L ERIFEDONER R EHZTH D, M ED [HE ) R Eo NEE] LuvoEike
LB Z Db DIZmh o O TIERL, H ET, BT, H5WVITFEDORETHD
MED TOHIZMND, ZERBRMBE T, F9 L Ol (distance] ZREIHE LT
OO THEFE (caractére diastématiquel | #1272 9 B3R, blo L & F L O ER%
WEPNDTZOD TFHiME (cosmicite) | ZEHERTHD Z LIFTFEM L THEI 2L,

I z— U 43, SRS, BE TR EMERIETEE X, T LEEEx %L, [H-4% (lobjet-chose) | & [
x4 (objet-théme) | ZXKHT 5 L5 LT, EETDH (FE [EED ) AX NV ——A— U FELEZLORARE]
F1EFHA4H [FhLxts) (pp.32-35) =&M),
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AR —IZBWTIE, [REDOL O [absent] 728, SLERZ LICHZHET (réell
B, LB TZEREDOLDOORNBRETH D, T, WEHDRNIIESD (présent] b
DIFIEBLFET (irréel) H25 L9124 %x%5] (NSE.RE.p.2481.18) 12, oF bV, J AZ )L
U—xELLLE bl EELLE LT, 228829 [Tici et le la-bas]) | &
WO THRPEE S, BEICHYTEI, LB, DIV SIVDOBEEDERI L
ZAT, 22RO TORENEET L, 2 o~D ([@/-Y [(distension) | . 77
bbipZ 9 ~D [1EIY [(éloignement) | WHIUXHDHITE, / AZ LT —FHLL
lintensément) D05 Z L2 d, LoT, ET I/ AXNY—[FHR—LT v I ThDE
WIHERT, Tob&] ZLbR)bsMo HEEE] . TBTALW] BETHD, Z
ST BHEOLDLIBED D] Oie, TWEHDRICED DL, RIEDH D]
DEE DR CIUTEES S VL =20 L TRRTIUE I W EA 5 D,

=l BIREKFEL T RTF22 L) THhD, 2FV. [bEZ] ~id, DOV,
BRTT 2 (4% cmho Z i/ d, LrLE ) Licfgkix, [EE L (restaurer) | .
[Tk d 2 & [réinstaurer) | ITTERV, VLU~ ZIRARD DAERT 2 HEZ, THI
\Zi#ETe (promouvoir] | Z &, $7¢bb TAIET 5 linstaurer] | §5Z &iIZiENebH
0, 2O LT, S AZNY=DREMALDORFEED [SWIDRT v 7| ISEMAT I
SN,

e z2iE, A=V FE, = k- K- U—/L [Charles-Maire-René Leconte de Lisle]
(1818-1894) DFFD—Hiz 2 %,

O fraicheur des matins, sérénité premiére,

Eden épanoui sur les vertes hauteurs...

Poémes barbares :La Fontaine aux lianes

b HOTHRTNLE HOIXLEY OFFIT S
D mIZAEBW T

FRMkEHE) TS EOKL R (1862)
T, s R U= R T T UARENGEENT - V2= U B TRI LEE

R, T72bb [H2Z) TO [hoT) B3 bA5LL5DFEMDOA ~—T 2 2 N THE
MIVTWDR, FELZT I LM ERFFICH LT/ A2V — 2K L HMPEIC BN T

12 ’absent est prodigieusement r éel, seul réel; le present parait irréel. (NSE.RE. p.2481.18)
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TIZ, BT TER s T (transfiguré] | W5, FFAOA =T an, LARDILR
(illusion) L #E7R2ZDI%, HHFED [EAYRFRHS (atomosphére esthétique] | %%
OMBLTHDbH, DEVFE, HDOLWITFHEIC L > T, HEFEFFREMER, RO (2E T
END ERIFFC, DOTURETZE O W TWRNST2THA D HDWEINTHT-72 1835 2 i,

HDHWNEEI TR EL, HOAFNA—HT, <, BMRE—DRIDIZS5 ]
(NSE.RE. p.249 ,120) 13,
WERLEOEICEVWEZETEHEEOLDH LEE, FHIZOVEEVEZZICEL LY D

_kif%ﬁwfﬂk%\%@Uk@r%ﬁ[dmmwlj%Mi__zﬁ%bbé_k
TED, TOLE, DLAZOOENHDRNIW L XLV bR, 2DV E DR T) % %
CH0H LR, HDNNEZHZEDH. BONRZOOEDRIZIZOE DT HIL TN D)
ZLAZLHTHmD NS LivZew, L7 - TEINFIX, MEEh s (déplorée] FHY (Z
DEYERSTZ &%, !E’?'fiﬂﬁéhf:/%&/lx“/“—%imi CRHEDTHHN) TS
LA, MENDLIFHOMSIZAIET 5] (NSE.RE. p.251, 1.22) 14,

BOEYNBLFIL TWenb 2%, FEY~OIMER72E7- 0 (distance] 23NEE D5E
(intensité] (ZHEafb L, EIFOMILZE L THEYOREZMLT L2 LN TEDH, Zhn
J ARG NI K DG DAL & . EWRAER 00D SO, A=A L ThH D, =i
KD J) AKXV —L, 45 [maison natale) (ZJF 2 [(retour) O TIXEELRV, £EF L
DHT oL HMPUIAERTHD LD RFE D D (faire] | &I TWZHIS,

IHOLT 2 AZNLY =L, IMENBAEENDSA ~¥— 2 [images de l'absence] | %
TZICLT, BEMNZR, 2b 0l & EEIC, R AET %S (dynamiquement
créateur) | & FOICW=b, J AXNALY—OEED [Fih] Ooiz, TWEHD
ANCED Z & EREDOX ] 2 bate THEROESED T (architectonique du monde)
MELEDLRE NE->TEY, ZThpxIZ/ AXNVU—iF, HHET 2 [structurer) | |

(A& 2 5% (sentiment créateur) | 729 9%, ZRED ) AZ LY —F, bbbl
EoT=FEYOM, WBEDOHNZHE N> TNEOLDRNG, [ZR LML LT fFRMl
THOLHZ LTV kit b,

[ LHIc) THETEEORL £, ¥ [EED ) RFAU— 2= FEFOR
AW (2010 1784 22 CL A=V A D [ 2AZ LY — | &% &b ohro T 516,

13 _..puissance neuve donnée a un charme qui jadis n’opérait pas; et sinon invention d*un style—pur, délicieux
et simple (NSE.RE. p.249 ,120)
14 D’instaurer, non pas tant la chose deplorée(cette chose, la nostalgie esthétisée complétement ’avoue

perdue) ; mais bien le charme de cette chose déplorée. (NSE.RE. p.252,1.10)

15 Nul retour a la maison natale; mais faire une maison qui soit encore plus purment natale...

16 g bl [ UbWolid Rt ORS] Rkt 2010 45) pp.102-104
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A EX. BRI T S, B bsne, [ Tobwvw) Thd nostalgia &, A—VU 4D
nostalgie 28 TREIDITHENTWSD ] Z L2 L2 HH, A— U 4D nostalgie i

[ ROFE) &, TEMERERSMERS L OSINANEREEDOTER) Tho &, MIZE &
DTG, ERIERRZRIE] L3, AmTE 0. /A2 A Y—dbte TR D37
HEThO, [EINANERENE] Li1X. KwTs o 1EiMb) Dlxzs&ThsrHr, 1272
L. TAiE (BRI« po c B0 caskic L ame. ) 1T, Bh—RICOVWTE X
LOTIE VL B, %F (EITHNEEME x> o B X0 cEFEAc L 282, ) IO
Ti, BN BH (mvvigxn) ZEBRTH72OIELEZRET 2 EME N ENIZEND
MEWVIERINKEL, BEVHBENEZE L N2 L, OB EN R AT, # R
fEise EHTIX BERZZTHHBTO2NEEZ, A—UAHTARLTWVD0E LR,
EWVODH, IDABERNLRNWTIELY, DL, / AZALTY— (LD, AkD,
W72 ) A X VD —) i3, T SHTERRENS (e sentiment esthétique) Th 5 & & -
TWBDOTIET» LTRWL, £ LT, <R THNAREN (le sentiment poétique) T
HHEZEH->TNDHDOTH7Z2W] (NSE.RE. p.245,1.1) "L EEEZ I RN TNLTH D,

TOZEEFHENEEZIE, AV AICES T/ AFAY—F, T TICRRELIIC, &FE
DOARF L, RE] 22 LT 2Pz, NE bl & Tk oKL & 052
LRDRTVN, HSETREERDIFFIEDO—DDY TN THLH LN ZLTHD,
HEEOEWNTEZIX, THOLLLNTZNETITRLS, LA LDLWERY LTZHES
BHTho) ZLicmApHH, S AZNVY—F, o, RAUKEERERTL LI [2—
U A®OF 5 “nostalgie”F, MBI H LB EICHE L, DRIZAREDO L DT> TWD | 18,
JABND—=EREDERFICLE 5T, TWEHDHNCHES (présent] & DITIFHET
lirréel] 2 XL H1CH 2] . TR, IRENPBAEEFND A v —V 2 [images de
labsence] | #8i3b (réaliser] LLH &5, Z0btEAf~—T=id, HOEDED
NHREXRIMTHHST, JAZNLT—F, WDIEERVEZONDIREFEHETHD, Lo T,
[Z DEAE R ZIRRIANEDOFCRICK Y ZD 556 TH, RITZZDRAIEDOKRIING 1o b &
NHDTH->T, HREDEDNDTIEARV] 19, 721F5 T, Mg LOBRTOPRIZE AN
&% | nostalgia & MENL I AT HH EICE S TERERDIZ, ©LAMY—V 2T
HMEAIETIHREETHA D,

ZIHOLT, A—UADBWmETL20E, / AXNAVTU—EIFEONFEE NS L0, —oDR
B, HDHWE, BRRTH D L9 BRT, ML 2 Z i b ~mrbE 2 —2>DO8EIKNTH 5
WS JAZNTY—OWETHDLZ ENHLNERSTZN, 29 LEERTO#HRKL S
JABZNT =X, FNBAERTIE, MOBMEL SN EE, 221X, BE0RELAE NS

17 Ne nous méprenons pas : je ne dis nullement que la nostalgie(et surtout la nostalgie propre et directe) soit le
sentiment esthétique par excellence ; ni meme le sentiment poétique par excellence...) (NSE.RE. p.245, 1.1)

18 L3l [ Ubuv okl BRIEERHROES] ki 2010 4) p.104,1.11
19 g bolil [ UbV ol PR OS] RkEL 2010 42) p.104, 115
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TbDEEDLVITRNEFTZ Db Litey, LorLl, A—=UFE, BEL S AZ LY
—ICZHOEWREZADE TS, T bbb, Z—UFDFEH / AZ LY —E, HRTHD
WIECTH DL L BIC, BEIOX AT I v REEEZLARTHRTLH D, 727ZL, T2
RizL o, A=V F1F, /A2y —% [EKRIR) BWRT, M2 L2 HLITEEL

TW5, A=UFNERLIEDE,  AZ VY —%, EAENRm» D [HiEREY) 2T L
BRWTHWSLZ L Thote, TOZELEHEZNE, 22T/ AXALY—RHHEOLKR
THHEHZTEIZEDEWRIL, J RAANLTD—=0, KON-FY., NMEOFEYIZ A
L7e Tl End | BEMT D EZMHHEORIEEZ R T OICEH LIZFETH D E VI Z L
Thb, BEEZLIETHRTHD /) AZ LU=, Bk Eibo, T EdA4FIv 7
7p TR BAfROMEE LS T L&, DAT., B 3HEIC AW,

HIH A NT—oiiH— [Eib) 225 D&Mk ~

F2HT, ) AL NG DM b EACA~DBAT 2 BT D3 | AL & A b3,
[FRAERIZR) TEER) 2T 5L ShonE D | Zifbr M b ~DOBATH £ R,
HIZ R TELTHS S, BMEDOENE~DOBITICS W L TR, 7 A Z 0 —Kdf
MEWATHD—2>DEM L 722 Z LR SN2, ZEiib) b b ~DBATIZ W L
TUE, FWATRAD ) AZ NV —EEEZE LI Nebi Ll ZOEINW ZZ LV —k
BENAREZRD 01T, 2T, HOFEOUWHO TV ERT I Lilhd,

[EF DGO/ A X )V — [paradoxale nostalgie] 723H %, T 72 B
WE HORINZTED [présent] JEAFIZNWN2N G, TORFEITHN I HD (fcﬁ_b%\
BT, WEHORNIEDS B L ITRICHPLORR DDA DY (faire] | HRIZOT
Mz % [(surajouter a la nature) M\E%J@?L’Cb\é@f‘iﬁé#%) L ERLTHTLAALE
S>< VFRITHD [exactement pareil]l , T <2< &, ZoLK VECENZLE DL DE A
T, FEDICE D, HOMNIE, BRE VI FMTAP->TOLOLERELLND, (T
BT Kb b D& LT O X 5 7eElE (regret) ORENRICHLEEZ DD
(NSE.RE. 252, 1.10) 20,

MPEL ] OFWRIL, WED ) ZZ VD=1 BHOROL 2T FYOM, T7205Fk
OHENZATHENTND, WD RIZH D, B EE M b~mrbE LD ) AZ LT —
IZBWTIE, EHRIX, MECBT2H5FWOBRTIZERIZL T, £INLHEICHEWN
TARETHLYOFEY &L, ZTORELE LT, TOFYNMEZ W2, ML,

20 . .la paradoxale nostalgie du peinture qui, en face du paysage present, y voit, y souhaite ardemment
quelque chose de différent(puisqu’il épourve le besoin de le faire, de le surajouter a la nature), et qui pourtant
soit exactement pareil, du moins quant a ce charme qui, ressenti en face de la chose résonne pourtant dans

l’ame comme un regret.
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—ZF X A=V FD, AlETD [ AZLY—|

FAL L7727z B T 2 723 OF I RICBWTHBIT 5, 20L&, Rbhi=FEmit.,
NP 2IT, < BbBRE ThDH LIt b, S e B~ b L5
JAZNT—=IZBNTIE, E2 LIS, —EDOMN 2 A 1= FW 3 TICHDRNCEDIZ S
PP 6T EMFETLVMbINTEN ZHAT-FEME O VIILD, TNERETD
WHT, HONROL DREFEYOARELHLZ LITRD, Z0EE, D2 bILHNEH
Wi, S BNERETHLPDZI, Kbl EIR5, EoT, TTIHERMLTY
LFEYOMNT. T3 (BFR) | [TL->T, HITHD ERFFIC, Kbhlmd 2 Lir
THLOLEEULN, 2 LTHZFEE, [2oRlloET v EOZNTIE, RO LI
HET LD, B lnTeh [forme) ZAIET 51225 ] (NSE.RE. p.252,1.10) 21,

O LTEEINED ) AZ V=03 fERIZATTELONA D THDL L E, £ ThH,
FND TGLEIEFE ] ~OEBE VD EWR T AZ LY —ThHDHDIEL, 728,

EMFEIT, BORTORREOBEAZE T THDICHL0b LT, 7RI LERRLHLD ],
Lob, 17 EBZo< VR L D7 [exactement pareil]l] /12 H 5L D] %,
DL D, ZOLEZEMENOLHEDIE, T TIEAZ ) AZ VT —IZ X DAEDJFEN G
SoTC, BRIT2FWOMN LVt n=BNI 22 5FMTHDH, ZMFEIT. 950
CBRETHD LI IMEMEDL DD TH-T, ETNIE, EFFDHL HIT5IL, HiC
BEOBRBCKRAETTIER LS, HOMMAHHRICL TND Z L2725, HEIC)R D b D,
EEMEDNOL DL X, BEFURINDO T TICEST2 b0 E R - T, BEICHEEIND,
BRTT2FWE L D2FMEDOHHREFREZE S LT HHEIL. 2 H2FDITLHAA,
BRIT 2 A LT niE e b7, LR - T, BaiT 2FEMIZBITHERIEDO L D
X, FERICBWTHH BN HXETH D LIRKRRT, TEWE (regret] | KL 5~ &, Kb
NebOTHLZ LD,

2O Ll EMZIZ R o H#EMEI I RE< b T TEEA RN THA S, —DHIEL
OL 5FEY (D)) 73, BT 2% (Ok7)) & 2o VFELCES] THDHEWD
B CToOHMMETH S, 2T, WHOIZRBIHHEETH Y, BlRiT 5 FY (D)) &
S HFY (O ))) Ol (ressemblance] ([ZX > THRIEESND, —SHOEKTOH
FMEX, BRTT2FME, DK ONHEREFEYN, [RIIHL6ERS ) LW RATIETE
O HFEMETH D, DFV, MEFORRV N, 727 L. BOIRETEBREVIEBERTOR
RN ERETAOHRESETH D, SHICEWEINE, Fo L )7eF:YrE o> uE, Bl
AT 2F W4 Clcb ok S, &RIRHEST 20, TOTREZESHLTLHHD
Thbd, ZHIFALIETTAMOENL (analogie] BHRIZEL > TRIESNDHTHA 9,

ZLTHMEELZOAFIZEBNTIL, A=V A0DF 5., L & ZM LD FIEETEER
BEORINTHESN TP, EINEDN, FWL 2o oRE, §TICERETO

21 ——jusqu’a cette instauration de couleurs ou de forme dont il n'y a nul modéle dans le monde, sinon ce

modéle intériuer... (NSE.RE. p.252,1.10)
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EWRER, SERBRO DA LDONTEHTEATNDNLTH D, EFIL. (BHD
MO TOER, ADIER DS D) b AL ADOEY ORISR D ORELL, FEkizisn
T, FROBHOHIEEZBZ 29, £ LTTEIERLS, IR, HDH0IE, £
NG MR L, BEOMAIS, RARDEMRBREZ L1263, Ziud, 1RO
W, FZIRFEMAN OB, EIMEPFRT 5 ULFIRIC L > T D, 20D ZEERT,

¥ 2 TR, WNT LT, 2 R Z LIS DML 2= kL ’1@%@“5#%&7‘:%&‘
Z 2T, BEASOIFREDN, AEITAICNTED Z 8280 WbIRR R~ OIFR IR T
5éi%ﬁkkézéo%3%fm\w#mbf\%ﬁMﬁ@ém_W%ﬁé#%ﬁk#\
Z T, R~ REN, HOEOMEIEICE S 2T, WhiE, BEA~OFA L
HHEZ B DT EEMER LT,

HEETRET, BICbil_ L Hic, 2 RAZ V=13, Bk L Zifb 2 b o5,
BEL LRSI —DDEETHD L EHIT, b OBELZAETHRTEH D, &
WHZETHD, ZNHMYIREIE, §F 2 Hich By, J AFZLI—F, EMHElbE
ZHAEA~EL N, ZORTIE, BELARERERLE DOV U T IEETHHICT X

o TZIEDT, B 3 HTHRARZERBY, J AXNU—IE, EWRLE B L~ & E L,
DENE, WBEEZERTIRIEE NI HHT, ZRENROLAI ELTODHIERA A=Y
W2, WmEMETHIREMEL 52 2 %EHER-d, TOoTDH LT/ ALY —T, ENFE
N, MEROELZICHLETAORNY, b 2K VHLAERL YL, 22T, 5

(7] FWEBEIETEVIOMELRIET 5, ZORTIX, / AZ LY=L, ELER
BERE VoI e ST LT, e XIEERER, BLAEZR ST HYE
DLAHIETLHHAETH, TOFEYN, DK HREFEYTHL LWV I RT, HRICE-T
KoONIZbDTHLHEE LD EWHHELESEHHHERZ, / AF VT —LIFOD 5125
I, EVHZETHD,

LINLARND, T9T5E A8, EROMAFEE NI LT =L TIE, / AZLU—IE,
ZHEFERIC, MEZEMT DG, 7oL 21, thifE L Q| TIEAR WD, &) 5
MY D, FlCHTZE 2, A—=VFBEY, ZWER, (2 DHRE) REOHLODIC
XFEERBY regret ZIE UL HEEH T LITEATH, RWARETHLIRMMEH D, 2B, /A
AN —ITE, WMEZERT LV A< DA T, HEE] ITRERDEWVIERNFEIN
TWDZENRKREROTIERND, DFED, BHDE-TRDLEZ A, BHLDIFIED R
ERET D EWS . EEES IO T, BUFIZE-S < B BB oM 2R3 5 7291
JABNT—E W) FREITHE YT D D TILRN D,

2oL, AN —OREEEBIKRT IHANEE->ThH, J AF VY —ZihiE T
HIELFPROEESZ . 5 1 HiTHAEMELOB OBEOME L BERAHLEL Z LN T
EHThHAY, 1 HiCTHRE L THER] OBKRNEZEVWBZ L TARALY, Thbb
HEE LI, FRAKTEEETIC, EEOLALADEREL S Lo [Bh] 2%z, K
IS ERN) 288t 5, oE 0k, HEFEOMEMEAIZ/R S, T, BEEIL, EE
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DIED KXo TEDHFIEERIES LD,

LML, AREAPEZRICT D, FELBIEELDPDNIILTPR2DLY H 50, R/
(- FIHY) BAET=D ) A2 NT—] [FZEDOWICHT 5, —DDEZTh D, [HIFIEE
DS [réalité surexistentielle] | 2% [§& [(clef) | £725, / AXLY—iL, TWEH
DHNIAED Z & - RIE) & (815 - FFEBLE] oFF stz AL IELEETh o7,
JAZNT =TT, ), TRDLEBEENBEL LD, LV ERICE X, =i
Fit, TBEEOHRE] 2K LD, LIS D, T LTEELHEEEICL>To [H
HWOHBLFE [une réalité commune] | . fifbIhic Tk 25, fESLORNITHEER S
Do

FoT /7 AN —E&iEIX, ZfMfERoBCERBICAILTE XX, [EETL2H0
(existant] &, FEEEZHEZ D H D [surexistant] | 2% [72BWIRFELH) Vv, (7228
WZEKzH 9| 12D THEZYE (construction] | (DME. p.155,1.9) TH5bH, J AX )L
DRBIFEIRZ AR, bR LEHR, bl L RS, EREBEERZELAY. HDH
T LA, RXLAEY ZEZBLTAETNHALTHD EEZ DD TRV,

BHvIZ

ZEIRED ) ZAZ N —EIED XA F X w7 IpEED, ZES (BE) 0B o
EEHEHRDEE, AU ANREZIC, BEAEOB BEOMEZ LTS LB 51 H
Do TR L, BEMLEN, ALDO XV RDFEMLIZ, EiRa 2L bEiERI & afE
95, SV, BEENABICHENLD Z & bRV bIT TidRy, LRt 25—
N> D,

TONDONDRETLFDOLLXDNHENHR ZZIZH > TRIECBEZZDOLDOTHY |
ZINORHITTEmATH HBE (réalités] DS S X ER->TND, Vo & ETHEET
T, BEOHICH > Thbivbiuk, 7F (97%) ZBT L2 LNTE D, MEIELEL D
2T laudeladel existence) Z<, BEOZ LIXL-oTHM, LT, &¢bTh
Frhe S 2 H03, HROIXZE (intermondes) ([ZFEE Hfhx S 2 L NFFE EWT, FEE
THZELIZ ) AZ NV —%FE L5 [sentir la nostalgie de I exister) 2°% LiL7e\
ZLT, 222, 2F0, bhvbhtoflic, B <720, bhvbiulEhZ > T, bhb
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nEBNTI LG Lty (DME. p.166,1.8) 22,

[EED S E S EMkiE] OfRKRE S, BEELELELDOPPDY BB 7Z0 TH
5o BEEOHCBBZGE > TWDOTIER L, 72 AN OZMES O sl 4 ik~ 7
HERIZTER0ons Livy, Ll TEEDOTZ 9| IEE d e ZBFEMLL T
RO, BEED KL D] T/ RAZVY—] X, ZNODOREOERND L TR L1357
MOOOh, X LI LbHY X HDTIIRWD, LEWE bR D,

A=Y FLELL, 7y —AOBRLFEIRI L, THE] Lo TF—~v&EBRLE,
RIRFR D, 7272205 1% EE WD A v e =R 7 4+ [Maurice Merleau-Ponty)
(1908-1961) 1%, EROLNTA—VFIZZH LEb, 29L& (FEPAE
(création] TH D Z L xnoBL00- cEFEACLS) ITTH L TAHAIVUL, HFEEERDE
MEeHrDA—YAOMMEITEZ LITFENEEDLIDELEN, LVHDD, fffﬁ&ﬁﬁé
Ebiz, T MR b0 o ( I3fb) @) RO TREISRITH 2 HE
95 Z & (fabrication] Tid7e< . F X L ZNDRAIETHDHINE D IZBWNT <7¥ﬁ'£> (I’Etre)
E DTN TH D, (FIE) Lid. DIUVOIVUCAET 2 Z L2 BRTHLDTHY
bbb (FE) ZRAETAHIZLZBLTENEZRBRTHAZENTE D] 28, ZOXFEID
fran= T 50l (Linstauration Philosophique) ] (193940 A — VU 4 D E/E*
Do ZBIUON> ZHIFERIZED) 220 LI AENRLB DML E I, 22 TA
na=mRr7 4 BRFEHDIE, ESICABEONFELZOHDOTHDH, A= AT 25 A0
=R T 4 DHEDFR A ME, A=V FDF 9 EEN, bolXbEBOMEL KT
DTHDLENI DI TIERL, AR, Whidth#E & otz EH b 280D HICh D,

L22LZ 2T M8y LI RICEBERTL2THAH, BEEZ, A= 308
G, AlEZELT TR 752 LICL-oTOR, DIDLDHIIENTELLDOTH D,
WMHRD ) AZND—EIEIL, EZETHIRD IRE)] &2 [f~—V 2] T@&b/\bﬂi
o THERE acte] 2. HHD 174 acte] BT 228, HAIE7- 29, fESHICBW
TEDT ANV LTONHREINR [HEW halo) L7e-> TEMZEEL T <, HEER
%ﬁﬂiokiﬁﬁ\gﬁ®fk<ﬁbé#\ﬁﬁi\%<ﬁ%ﬂﬂ\%<@%€@%ﬁ

22 Chagque inflexion de notre voix, qui est ici I’'accent méme de l’existence, est un soutien pour ces réalités plus
hautes.Avec quelques instants d’exister, entre des abimes de néant, nous pouvons dire un chant qui sonne au
dela de l'existence, avec la puissance de la parole magique, et peut faire sentir, peut-étre, méme aux Dieux,
dans leurs intermondes, la nostalgie de l'exister ;——et ’envie de descendre ici, & nos cotés, comme nos

compagnons et nos guides. (NSE.RE. p.166,1.8)

23 Ceci approfondit considérablement les vues de Souriau sur la philosophie comme art supéme :car l’art et la
philosophie ensemble sont justement, non pas fabrications arbitraires dans l'univers du « spirituel » (de la
« culture »), mais contact avec ’'Etre justement en tant que créations. L’Etre est ce qui exige de nous création

pour que nous en ayons expérience. ([Rzx2bD &R 1720 b D] p.251,1.4)
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TIEAI, EMEMEMERD, HERDD LI, EhbEz, BLOBEBOYTH
DEWNHEZ RO, AFahz RO D, BEMIT. TAET 52 28k+42) Z& T, $4b
LEEDOETZHELT, BHHIL, BHODILAE I ThoTebD, £9HDHXEFHLD~LF
ST DME Ltz

*GIHSCOFFUL, FBARICK D, 2L, E 165 L2 XoTFIC S WL TR, ik
Mg/ ARETIGR TRAD b DL BRARWED ff - H%E/ — M 3 FEF, —LUN\ILELE
ORISR LI, LD T (FHE) | ORLERFRRAICL LT,

ZISCER, 51 SRR -
e Etienne Souriau: Pensée vivante et perfection formelle, Presses Universitaires de

France, Paris, 1952 (lére
édition 1925) / [EETWHREB L7V LAD5%ER] K5 : PV.

e Etienne Souriau: L’avenir de ’esthétique essai sur l'objet d’une science naissante,

Paris Libraire Félix Alcan,
Paris, 1929 / [E£FDFk] W5 : AE

e Etienne Souriau: L’instauration philosophique, Librairie Félix Alcan, Paris, 1939 /

rroRIgtl
Etienne Souriau: Les différents modes d’existence, Presses universitaires de
France, Paris, 1943/ [FEEO S F I E728k8E]  #K5 : DME

® Etienne Souriau: La correspondance des arts, Ernest Flammarion, Paris, 1947 /
ez
e Etienne Souriau: L'ombre de Dieu, Presses Universitaires de France, Paris, 1955/

[Eil-7
Etienne Souriau: «La nostalgie comme sentiment esthétique», Revue d’esthétique
1949 4-6, Presses universitaires de France, Paris, 1949 / [EREE=D /) A XLy
—J] W%%5 : NSE.RE.
Maurice Merleau-Ponty: Le visible et 'invisible suivi de notes de travail texte établi

par Claude Lefort accompagné d’un avertissment et d’une postface, Edition
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Gallimard, 1964, Paris

EHEE, ARHETCIER [ 26D E RN O - 58, — M B3FEFHE, —Ju\
LA

Mikel Dufrenne: Phénoménologie de Uexpérience esthétique 1 l’objet esthétique,
Presses Universitaires de France, Paris, 1953/ [ OIS 5]

Luce de Vitry-Maubrey: La pensée cosmologique d’Etienne Souriau, Klincksieck,
Paris, 1974/ [=F T X « 2— U FOFHmMES]

Anm=RrT 4 TER &R MIEre—iR TERUEAR] 200842 12 A FRp I 5 (R -
Titres et traveaux, Projet d’enseignement(Dossier produit en 1951 par
Merleau-Ponty pour sa mise en candidature au Collége de France) Pqrcours deux,
1951-1961, edition établie par Jaques PRUNAIR, Editions Verdier, collection
Philosphie, 2000, pp.9-35. Editions Verdier,2000 )

Etienne Souriau:Vocabulaire d’Esthetique, Presses Universitaires de

France, paris 1990
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Abstract (Japanese) 2 &

ABFZED HBIIE, L2MSS DA > AL Ak (Dornyei 3858 Taguchi, 2010) %
Ryan(2008){Z A4 /e Y R EE L LB 12 I L72 235, Dérnyei (2005) @ L2 Motivational Self
System (L2MSS) OB FRHIZPHH DO T T — A D H AR NFAEDIEGEL T S5ETF N
— arHE, AL, TORHERRDZETHD, T —XOMBLEIFRIHIZEY, HAD
B B21235\ T L2 Motivational Self System D =-2>D EE/RMERELZ DL —S>OF LA FE
AET AL DL o7, [HEEFE TR DB (Attitudes Towards Learning English) | 35 X OV #
A8 L2 B C (Ideal L2 Self) 1%, FEHEE THLH I EX S DT %55 ) (Intended Learning Effort) |
DTN FTHLIENIE RLINTD, 5 =R EFR THSH 5% L2 A C (Ought-to L2 Self) |
IFRL Y Lo T, F RSN TEKEN S5 E %5 ) (Intended Learning Effort) | DY -> DT
K71, (1) 955557 2% 358 L (Attitudes Towards Learning English) |, (2)I S5&072 H
15 (Linguistic Self-Confidence) |, (3)[#48 L2 H . (Ideal L2 Self) |, (4)[#A&1E
(Integrativeness) | Té%, [FlF O ATIZIEDWET APEESN, TERKSNLTFEES )
(Intended Learning Effort) | D W->DFRI[KFD5>H - OOMEARRA RIS TND, £ Dk
BINLOHEFMLBRNEBIESN, Ui P EOEMO L2 £F RX—Tarzln EXE5 51k
IZOWTORRDRIN TS,

Abstract (English)

The goal of this study was to measure, examine, and attempt to explain the motivation to
learn English of first-year engineering students in Japan within the theoretical framework of
Dérnyei’s (2005) L2' Motivational Self System (L2MSS), using the L2MSS instrument (Dérnyei
& Taguchi, 2010), with additional scales by Ryan (2008). Correlation and regression analyses of
the data provided empirical support for the validity of two of the three main components of the
L2 Motivational Self System in the Japanese context. Attitudes Toward Learning English and the
Ideal L2 Self were both found to be predictors of the criterion measure, Intended Learning Effort,
but the third component, the Ought-to L2 Self, was not. Four predictors of Intended Learning
Effort were found: Attitudes Toward Learning English, Linguistic Self-Confidence, the Ideal L2
Self, and Integrativeness. A model based on regression analyses was constructed and shows two
reciprocal interrelationships among the four predictors of Intended Learning Effort. Pedagogical
implications of the results are considered and suggestions are made for how to possibly increase
the L2 motivation for this population of students.

1 L2 represents an additional language to the L1, the first language.
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Introduction

An internal, idealized vision of oneself as an English speaker, one’s ideal L2 self, may
have a motivational force strong enough to affect student behaviour and give students the energy
needed for the years of study that language mastery requires (Dornyei, 2005). The introduction of
the concept of possible selves (Higgins, 1985, 1987; Markus & Nurius, 1986) to Dornyei’s
(2005) framework of student motivation to learn a language has created great interest,
particularly in the constructs of two possible selves: the Ideal L2 Self and the Ought-to L2 Self.
The Ideal L2 Self is internally driven, and is based on a student’s dreams and aspirations, while
the Ought-to L2 Self is what a student thinks they “should” become in order to meet the
expectations of people around them.

Recent studies in several countries have shown the viability of the Ideal L2 Self with
various groups of learners, in Japan (Ryan, 2008; Taguchi, Magid & Papi, 2009), China (Dornyei
& Chan, 2013; Taguchi et al., 2009; You & Dornyei, 2014), Hungary (Csizér & Kormos, 2009),
Iran (Taguchi et al., 2009), Pakistan (Islam, Lamb & Chambers, 2013) and Chile (Kormos,
Kiddle & Csizér, 2011). However, the importance of the Ought-to L2 Self is more tenuous and
seems less cross-culturally robust, depending instead on the particular population studied.

In Japan, two recent major studies have been carried out with populations of Japanese
university students, in different years of study and with a variety of majors. Ryan (2008) found
via partial correlations that the Ideal L2 Self had a moderate correlation to his criterion measure
of Intended Learning Effort but that the correlation of Ought-to L2 Self and Intended Learning
Effort was weak. Taguchi et al. (2009) found through structural equation modeling that the
Ought-to L2 Self in Japanese university students did contribute to Intended Learning Efforts, but
that it was weaker than the Ideal L2 Self. Both Ryan (2008) and Taguchi et al. (2009) found that
Attitudes to Learning English was the strongest contributor to Intended Learning Effort, and both
found that it was much stronger than the Ideal L2 Self. Ryan (2008) and Taguchi et al. (2009)
sampled Japanese university students that were categorized into two groups: English majors and
non-English majors. While their results from studying the motivation of these two populations
provide us with general strong support for the Ideal L2 Self and weak support for the Ought-to
L2 Self in the Japanese university student population, little is known about sub-populations of
Japanese university students.

One particularly important student subgroup is engineering majors. This population of
students is vital to the future success of Japan’s economy, which has been based on the
exportation of technology and high tech products since 1960 (Trading Economics, 2016).
Engineers are the principal creators of these technological products, and because of globalization
and changes in the Japanese workforce, the need for Japanese engineering graduates to have good
English communication abilities is increasing steadily (Apple, Falout & Hill, 2013; Nixon, 2015).
Japanese engineers need to be able to communicate in English with their colleagues outside of
Japan for research purposes and international projects (Apple et al., 2013) but Japanese
companies have not developed an effective “interface” to the world, including the ability to
communicate effectively in English (Newman, 2011). Economists who focus on Japan’s
globalization efforts state that the importance of making English the official company language
of Japanese international companies cannot be overstated (Iwatani, Orr & Salsberg, 2011). Honda
recently announced its intention to make English its official company language by 2020 (Honda
Motor Co., 2015).
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The need for English-speaking engineers is growing, yet in Japan, motivation to learn
English is typically low (Berwick & Ross, 1989; Irie, 2003; Nakata, 2006) and ability to
communicate in English is poor (MEXT, 2003; Nakata, 2006). This is despite six years of
English instruction in school and a concentrated governmental policy focusing on improving the
English communication ability of Japanese students that started in 2003 (MEXT, 2003) and
continues to the present day (MEXT, 2011, 2014). Possible selves may affect student motivation
and eventual proficiency (Ddrnyei, 2005), but studies on how these possible selves affect the
motivation of various groups of learners are still few in number. While two studies investigating
the roles of possible selves in motivation have been done with Japanese university students (Ryan,
2008; Taguchi et al., 2009), no studies using the Ideal and Ought-to L2 Selves as constructs have
yet been done with Japanese engineering majors as a subpopulation.

The lack of research on the motivation of Japanese engineering majors is regrettable
because without understanding student motivation, we cannot hope to improve it. The purpose of
this survey study is to investigate the effects of the Ideal L2 Self and the Ought-to L2 Self on the
motivation of first-year Japanese engineering students to learn English. The criterion measure is
Intended Learning Effort, a measure of motivation indicated by student intentions to learn
English. Intended Learning Effort and 15 other variables associated with language learning
motivation will be measured by using Dornyei’s (2005) L2 Motivational Self-System, with the
addition of three new measures created by Ryan (2008). The motivation of these students to learn
English will be explored using means comparison, correlations, and multiple regression.

Literature Review

Motivation to learn a language has been identified as one of the two main contributors to
eventual language proficiency (Clément, 1980; Clément & Kruidenier, 1985; Gardner & Lambert,
1959), the other being language learning aptitude. Without motivation, students will not invest
the time and make the effort required to learn a language, and even students with a strong
aptitude for language learning will not progress without adequate motivation (Dornyei & Ryan,
2015).

Low motivation of Japanese university students to learn English has been found in many
studies (see, e.g. Irie, 2003; McVeigh, 2002; Nakata, 2006). Recent cross-cultural studies indicate
that Japanese university students have lower motivation than university students in China
(Taguchi et al., 2009; Yang & Kim, 2011), Iran (Taguchi et al., 2009), Korea (Yang & Kim,
2011), and Sweden (Yang & Kim, 2011).

Prior research suggests that Japanese university students are generally unmotivated to
learn English because of anxiety due to inability to communicate in English, as well as fear of
negative evaluation because of past negative experiences (Kimura, Nakata & Okumura, 2001). In
addition, many Japanese students dislike English because of the way they were taught English in
school, via a method called yakudoku, which is similar to the grammar-translation method
(Kikuchi, 2013). In yakudoku-style classes, the teacher explains grammar rules in Japanese,
students speak only when repeating English sentences after their teacher, and the main class
activity is the verbatim translation of written English sentences into written Japanese sentences
(Nishino & Watanabe, 2008). In yakudoku, there is no use of, nor even recognition of, English as
a means of communication (Johnson & Brine, 2000).

In Japan, the main purpose of studying English in school is to pass tests (Kikuchi, 2013;
McVeigh, 2002; Taguchi, Magid & Papi, 2009) with the ultimate goal being to pass university
entrance exams, where the English score is given the highest weight (Butler & Iino, 2005;
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Johnson & Brine, 2000). In general, Japanese students have had mainly external motivation as a
reason to learn English (Irie, 2003). External pressure to study English drops a great deal when
students pass the entrance exam and enter university, but English classes are compulsory for the
first two years of university in Japan. For many students, English education is associated with
“meaningless, unrewarded effort” (Ryan, 2009b, p. 416), after students have spent a great deal of
time and effort on learning English, but possess little communicative ability (Nakata, 2006) to
show for their efforts. Pressure on Japanese universities to drop entrance exams has been
mounting in the past decade, especially because the number of university students is declining
because of Japan’s low birth rate, resulting in a shrinking population. Without entrance exams,
English teachers could teach a more useful form of English, and make communicative English
part of the curriculum. Students may find communicative English more interesting than yakudoku
classes, and motivation and proficiency may rise as a result. However, if entrance exams continue
to force teachers to teach to the test in Japan, English ability and motivation are unlikely to
change.

Science and engineering majors in Japan are more likely to have had negative experiences
learning English and are at greater risk for demotivation than other majors (Apple, Falout & Hill,
2013). Kimura et al. (2001) found that Japanese engineering majors had mainly extrinsic and
pragmatic reasons for studying English and were less motivated than students majoring in other
subjects. Thus, in a population of students that has low motivation to learn English, engineering
students may be one of the least motivated groups. Studies have found that Japanese university
students value English ability less and have a weaker Ideal L2 Self than students in other
countries, for example in China and in Iran (Taguchi et al., 2009). While it is beyond the focus of
this article to attempt to explain the motivation profiles of groups of learners in different
countries, a comparison between university students in Japan and China may highlight some
similarities and differences.

First, students in both countries are interested in traveling and making friends with people
from L2 communities (Miyahara, Namoto, Yamanaka, Murakami, Kinoshita & Yamamoto, 1997,
cited in Taguchi et al., 2009). However, according to past studies, Chinese students indicate a
desire to integrate into the L2 community, whereas Japanese do not (Irie, 2003; Miyahara et al.,
1997, cited in Taguchi et al., 2009; Yashima, 2000). Both groups of students have high levels of
instrumental motivation. However, Chinese students see English ability as necessary to getting a
good job in the future, whereas for Japanese students in general, it is presently of questionable
benefit, and may be perceived as a non-essential asset (Taguchi et al., 2009). It may take time for
major changes occurring now in the Japanese workforce (see below) to have an impact on student
attitudes toward learning English. Finally, Chinese students appear to have a much stronger Ideal
L2 Self than Japanese students (Taguchi et al., 2009), and there is a moderate correlation (.44)
between Intended Learning Effort and Ideal L2 Self for Chinese students, whereas the correlation
for Japanese students has been found to be weaker (.27). One explanation may be that Chinese
students’ desire to integrate into the L2 community helps to create and sustain an Ideal L2 Self
image (Miyahara et al., 1997, cited in Taguchi et al., 2009).

While Japanese university students may think of English as a non-essential asset when it
comes to getting a job, this is changing over time as Japan is being forced to globalize. The
pressure on Japanese high tech companies to improve their competitiveness is increasing sharply,
and as Japan’s high tech products lose market share year after year, and the Japanese economy
stagnates, article titles like “How Japan Lost its Electronics Crown” (Wakabayashi, 2012) and
“The Era of Japanese Consumer Electronics Giants is Dead” (Cheng, 2012) appear regularly.
Articles have also been written that detail the infrastructural moves that Japan’s companies need
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to make in order to increase their global competitiveness. For example, in “Japan’s Globalization
Imperative: Why are General Motors and Volkswagen More Successful in China than Honda and
Toyota?” (Iwatani, Orr & Salsberg, 2011), one of the main recommendations is to make English
the official language of international Japanese companies. Iwantani et al. write that the
importance of improving English skills in a major globalization effort cannot be overstated. Some
Japanese companies such as Rakuten (similar to Amazon) and Uniqlo, a clothing company, made
English their official company language several years ago (Maeda, 2010), but Japanese high tech
companies have yet to follow suit.

However, we are now seeing the first steps toward making English the official language
of the entire Japanese high tech industry. For example, the well-known Japanese car
manufacturing company Honda is the largest engine-maker in the world (Honda Engines, 2009),
and cars made up 13% of Japan’s exports in 2014, with car-related accessories making up another
10% (Atlas of Economic Complexity, 2014). In Honda’s 2015 annual sustainability report
(Honda Motor Co., 2015), we read the following:

Honda is working on making English an official language by 2020 as a target. With the
adoption of this initiative, when inter-regional communication takes place, information to
be sent out will be in English. Documents to be used in meetings participated in by
regional operation bases and communication for information-sharing will also be in
English. As a part of this initiative, we strive to reinforce training programs to improve
associates’ English levels in Japan. English proficiency will be required for associates to
be promoted to managerial positions in the future. (p. 70)

Two of Honda’s (Honda Motor Co., 2015) four “global human resources management
approaches” are enhancing global communications and making English an official language (p.
67). Other Japanese high tech companies are expected to follow suit. English ability is gradually
becoming a requirement for getting a job in a big Japanese company (Nixon, 2015), as essential
as it already is in China (Irie, 2003, Taguchi et al., 2009) and worldwide (Neeley, 2012).

Another reason that Japanese engineering majors need English ability is because it is
necessary in order to get a good score on English proficiency tests like TOEIC or the TOEFL
exam, required by many Japanese graduate schools. Graduate engineering students are expected
to be able to read English research articles and make presentations in English.

The main reasons for Japanese engineering students to learn English described thus far are
largely instrumental, and for many students, English may always be just a means to an end —
English ability helping them to get a good job or to get into graduate school. But for others, the
Ideal L2 Self may offer something else. Included in the Ideal L2 Self are positive visions of
oneself as an English speaker - not only at work or in study, but for speaking English with
foreigners, or living abroad and having a discussion in English (see Table 10 in the Appendix for
items in the Ideal L2 Self scale). These activities relate to the use of English as a language, for
communication in international situations, and in considering an Ideal L2 Self, we consider the
student’s relationship with English in a personal and idealized way. Research suggests that
Japanese university students have mainly instrumental motivation for learning English. Does the
Ideal L2 Self even exist in the subpopulation of Japanese engineering majors? If it does, how
does it affect the motivation of these students to learn English? These questions will be
investigated by using the framework of Dérnyei’s L2 Motivational Self System (L2MSS) to
explore the language learning motivation of this population of students.
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Language Learning Motivation

The focus in Dornyei’s (2005) L2MSS is on “possible selves” (Higgins, 1985, 1987,
1997; Markus & Nurius, 1986) as core motivators. These concepts are part of Higgins’ self-
discrepancy theory (1985, 1987) which postulates three possible selves: the ideal self?, the ought
self and the actual self. Linking possible selves to motivation, Markus and Nurius (1986), write,
“Possible selves are the ideal selves that we would very much like to become. They are also the
selves we could become, and the selves we are afraid of becoming, and thus provide a conceptual
link between cognition and motivation” (p. 954).

Dornyei himself focuses on the “ideal” and the “ought” (Higgins 1985, 1987) aspects of
possible selves, which in relation to motivation for learning a language, Dornyei (2005) named
the “ideal L2 self” and the “ought-to L2 self” (see below). Dornyei (2010) writes, based on
Higgins (1987, 1998), “motivation involves the desire for people to reduce the discrepancy
between their actual and ideal/ought selves” (p. 78). Students may have an ideal self image of
themselves as speakers of a particular language, and their motivation to learn the language
derives from the desire to realize that ideal self. Such students regulate L2 learning behaviour by
setting goals and expectations (Dornyei, 2009; Markus & Nurius, 1986) designed to bring about
their goal.

The L2MSS consists of the following three components (Ddrnyei, 2010):

1. Ideal L2 Self, which is the L2-specific facet of one's ideal self. If the person we would
like to become speaks an L2, the ideal L2 self is a powerful motivator to learn the L2.

2. Ought-to L2 Self, which concerns the attributes that one believes one ought to possess
to meet expectations and to avoid possible negative outcomes.

3. L2 Learning Experience, which concerns situated motives related to the immediate
learning environment and experience (e.g. the impact of the teacher, the curriculum,
the peer group, the experience of success). (pp. 79-80)

Higgins (1997, 1998) identified two forms of instrumental motivation: promotion and
prevention that Dornyei (2009) incorporated into the L2MSS. Instrumentality - Promotion
(hereafter Promotion) is associated with “hopes, aspirations, advancements, growth and
accomplishments” (Ddrnyei, 2009, p. 18), in other words, positive outcomes, and contributes to
the Ideal (L2) Self. The second form, Instrumentality - Prevention (hereafter Prevention) is
associated with preventing “negative outcomes associated with failing to live up to various
responsibilities and obligations” (Ddrnyei, 2009, p. 18) and contributes to the Ought-to (L2) Self.
The origin of these two forms of of motivation can be found in Higgins’ (1997, 1998) theory of
regulatory focus, which distinguishes “self-regulation with a promotion focus (accomplishments
and aspirations) from self-regulation with a prevention focus (safety and responsibilities)”
(Higgins, 1997, p. 1280). Higgins (1997) was the first to identify these types of regulation, as
well as to link Promotion to the Ideal Self and Prevention to the Ought-to L2 Self.

Two of three of the L2ZMSS instrument components, Ideal L2 Self and L2 Learning
Experience, have been validated by Csizér and Kormos (2009), Islam et al. (2013), Kormos,
Kiddle & Csizér (2011), Ryan (2008), and Taguchi et al. (2009), but one of the three components,

2 Markus and Nurius (1986) and Higgins (1987) note that the concept of the possible selves, as
well as the origin of self-discrepancy theory, can be found in Rogers (1951, 1961).
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the Ought-to L2 Self, has proved to be problematic, showing weak or non-significant correlations
with Intended Learning Effort in all of these studies.

Thus the goal of the study is to measure, examine, and attempt to explain the motivation
of first-year engineering students in Japan by using the L2ZMSS instrument (D6rnyei and Taguchi,
2010), with extra scales by Ryan (2008), in order to shed further light on whether this construct
has relevance for the particular student subpopulation within Engineering.

Research Questions:
1. Do possible selves play a role in the motivation of engineering students?
2. What relationships exist among L2MSS variables, and what are their roles in relation to
students’ intended learning effort?
3. What do the roles of the teacher and of the classroom atmosphere play in the motivation
of these students?

Methods

This is a quantitative study, and the sole method of data collection was the survey.
The first-year population was chosen because a recent study (Johnson, 2013) indicated that
motivation may be higher for Japanese engineering majors in the first year than in later years.

The bilingual Japanese/English survey instrument was administered once in 2014 to first-
year engineering majors at a national university in Japan who were taking a required “Spoken
English” class. All first-year students were invited to take the survey in the first week of the class
and 428 (over 95% of the population of first-year students) completed the survey. All students
were 18 or 19 years old. The instrument was administered by using the university Moodle system,
and students responded online. An online Moodle survey was chosen because it is a convenient
way for students to respond to a survey and a convenient way for the researcher to collect the
resulting data.

Dornyei and Taguchi’s (2010) L2MSS Instrument

Dornyei and Taguchi’s (2010) revised version has 16 variables (descriptions below),
which were selected partially on the basis of a review of previous L2 motivation studies,
including Ryan (2008) and others (Clément & Baker, 2001; Dornyei, Csizér and Németh, 2006;
Gardner, 1985; Mayumi, in progress; Noels, Pelletier, Clément & Vallerand, 2000; Ushioda,
2001, all cited in Dornyei and Taguchi, 2010). The Japanese versions of the instrument were
provided by Ryan (2008) and Mayumi (in progress) who both used the L2MSS instrument in
their dissertation research, and these Japanese versions were modified by Dornyei after
consultation with Japanese colleagues, which resulted in the 2010 version (Dérnyei & Taguchi,
2010). Dornyei and Taguchi (2010) piloted Dornyei’s L2MSS (2010 version) instrument in Japan
and then revised it. It is this most recent version of the instrument that was used in the current
survey study, the bilingual Japanese/English version developed by Dérnyei and Taguchi (2010).
A detailed description of how the final instrument was developed can be found in Dérnyei and
Taguchi (2010, pp. 111 — 126)

The minimum score for indication of good internal scale consistency is a Cronbach alpha
(o) coefficient of .700 (Nunnally, 1978), or .70 when rounded to two decimal places as
recommended by the American Psychological Association (2010). Doérnyei and Taguchi (2010)
obtained acceptable levels for the Cronbach alpha coefficient for all scales except for
Ethnocentrism (0.35) and Integrativeness (0.64).
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All of the scales and items in the final 2010 Japanese/English version (Dornyei & Taguchi,
2010) except for the Ethnocentrism scale were used. Ryan’s (2008) Ethnocentrism scale was used
because it was associated with a higher Cronbach alpha coefficient of .60. In addition, three of
Ryan’s new scales were used: International Contact, Interest in Foreign Languages, and
International Empathy, because of the relevance of these scales to Japanese university student
motivation to learn English (Ryan, 2008). Ryan obtained acceptable scores for Cronbach alpha
coefficients (o) for two of these three scales (International Contact .85, and International
Empathy .72) but obtained .66 for Interest in Foreign Languages. The scales and items used in
this study can be found in the item analysis in the Appendix. The Intended Learning Effort scale
(Ryan, 2008), a measure of students’ intended efforts toward learning English, was included as a
criterion measure in this study.

A total of four of Ryan’s (2008) scales appear in the Motivational Factors Questionnaire
(hereafter MFQ), the main data collection instrument used in this study (shown in the Appendix).
Ryan’s four scales, with a total of 17 items, were added to Dornyei and Taguchi’s (2010) L2ZMSS
instrument (62 items without Ethnocentrism) for a total of 79 items comprising 19 scales.
Following are the scale descriptions.

Intended Learning Effort: This scale measures student perceptions of their current and
future efforts to learn English.

Ideal L2 Self: This scale measures student visions of themselves using English in the
future, in personal, self-relevant ways.

Ought-to L2 Self: This scale measures student visions of themselves studying and using
English for the purposes of fulfilling obligations to others, because it is expected of them,
or to avoid possible negative outcomes.

Parental Encouragement: This scale measures the support and encouragement that
students perceive that they have received from their parents.

Instrumentality — Promotion: This scale measures the aspirational aspects of
instrumental motivation: a student’s hopes for the future that relate to study, future job,
and living abroad.

Instrumentality — Prevention: This scale measures aspects of instrumental motivation
that relate to prevention of negative outcomes relating to study and future job.

Linguistic Self-Confidence (L2C)’: This scale measures student confidence in their
ability to read, understand, and master English in the future.

Attitudes Toward Learning English (ATLE): This scale measures student enjoyment of
and interest in their English classes.

Travel Orientation: This scale measures the importance of English study related to
student desire to travel.

Fear of Assimilation: This scale measures perceptions of the threat of English to the
Japanese language and culture.

Ethnocentrism: This scale measures student attitudes toward people with different values
and customs from their own.

3 Dornyei and Taguchi’s (2010) L2C scale differs from Clément and Kruidenier’s (1985) L2C
scale in that Clément and Kruidenier measured present (not future) confidence in all four skills:
reading, writing, speaking and understanding English, as well as student confidence to interact
appropriately with Anglophones on a personal level, and English anxiety as well.
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Interest in the English Language: This scale measures student interest in English as a
language, for example the rhythm and sound of English, and interest in English
vocabulary.

English Anxiety: This scale measures student feelings of confusion and unease when
speaking English both in class and out of class.

Integrativeness®: This scale measures how much students like and identify with the
English language, English-speaking people, and the culture of English-speaking countries.
Cultural Interest: This scale measures how much students like L2 cultural products, for
example movies and music.

Attitudes Toward L2 Community: This scale measures attitudes toward people who
speak English.

International Contact: This scale measures student desire to use English to make contact
with English speakers.

Interest in Foreign Languages: This scale measures student interest in learning
languages other than English.

International Empathy: This scale measures shared understanding and connection with
the speakers of the target language.

Statement-type items were measured by six-point Likert scales, with the options ranging
from strongly disagree to strongly agree. Question-type items were assessed by a six-point scale
ranging from (1) not at all to (6) very much, following Ddrnyei and Taguchi (2010).

Results
Reliability Analysis and Comparisons of Means
Item analysis was carried out and all scales except one (Ethnocentrism .60) surpassed .70
with N=428 for all scales. Thus, all scales except Ethnocentrism have good internal consistency,

confirming the reliability of the MFQ for this particular population of students. A summary
appears in Table 1 and the complete item analysis report appears in the Appendix.

Table 1
Scale Means and Reliabilities (Ordered by Mean)

Number of
Scale items o M SD
Promotion 5 .83 4.54 0.86
English Anxiety 4 78 4.50 0.96

4Tt is important to note here that Dérnyei and Taguchi’s (2010) Integrativeness scale is quite
different from Gardner’s (1985) Integrativeness scale. Dornyei & Csizér (2002), based on factor
analysis (Dornyei & Clément, 2001) generalized the concept of Integrativeness to include
identification with the L2 speakers as well as with “cultural and intellectual values associated
with the language, as well as to the actual L2 itself” (p. 453). Dornyei’s (2005) Integrativeness
scale contains one item from Gardner’s Integrativeness scale. Thus Dornyei (2005; Dornyei &
Taguchi, 2010) and Gardner (1985) seem to be measuring somewhat different concepts of
Integrativeness.
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Prevention 5 .70 4.45 0.78
International Contact 4 .88 434 1.01
Interest in Foreign Languages 5 7 4.15 0.90
Travel Orientation 3 .79 4.14 1.05
Integrativeness 3 1 4.04 0.96
International Empathy 3 78 4.03 1.01
Attitudes Toward L2 Community 4 .85 3.92 1.03
Cultural Interest 4 74 3.78 1.01
Interest in the English Language 4 81 3.75 1.05
Attitudes Toward Learnin

English (ATLE) & 4 89 3.65 1.04
Linguistic Self-Confidence (L2C) 4 74 3.56 0.91
Intended Learning Effort 4 .80 3.46 0.93
Ethnocentrism 5 .60 3.00 0.75
Ought-to L2 Self 4 78 3.00 1.00
Ideal L2 Self 5 .87 2.94 1.02
Parental Encouragement 4 .82 2.88 1.12
Fear of Assimilation 5 .79 2.68 0.93

N=428

The two forms of instrumental motivation, Promotion and Prevention, have the highest
and third-highest means of all scales; only Anxiety falls between the two. Means for Promotion
(4.54) and Prevention (4.45) both fall significantly above the 3.5 midpoint of the 6-point Likert
scale™, suggesting that these students do see studying English as important and necessary. It
seems that these students have mainly instrumental reasons for wanting to learn English; for
example, English ability could help them to get good grades in university English classes or on
language tests (TOEIC, TOEFL, etc.), or it could help them to get a good job. Japanese university
students’ instrumental focus on learning English has also been found by Irie (2003), Shimizu,
Kubota, and Nakano (2014), and Yashima (2000), among others.

However, there is no significant difference between the mean for Intended Learning
Effort (3.46) and the midpoint, indicating that students neither agree nor disagree, on average,
with the idea that they are doing their best to learn English (similar to Ryan, 2008). Thus, these
students may see a need for studying English but are not working hard at studying it. Recent
intercultural studies show higher Intended Learning Effort for non-English majors in China (4.23
in You & Dornyei, 2014) and in Pakistan (4.47 in Islam et al., 2013), as measured by scales the
same as (You & Dornyei, 2014) or similar to (Islam et al., 2013) the same Dornyei (2010)
instrument used in this study. This confirms recent intercultural reports of low motivation of
Japanese university students to learn English (e.g. Taguchi et al., 2009; Yang & Kim, 2011), in

5 A one-sample t-test showed that all scales have means that are significantly different (p<.01)
from the mid-point, except for two scales: L2C and Intended Learning Effort.

6 This is consistent with results from Ryan (2008), who found that the mean for Instrumentality
(not differentiated into Promotion and Prevention) was the highest (4.39) of all scales for non-
English majors in Japan.
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addition to studies done solely on Japanese university students (see, e.g. Irie, 2003; McVeigh,
2002; Nakata, 2006).

The mean for Anxiety (4.50) is second highest. This is not surprising, as high anxiety in
language classes has been found in many other studies in Japan (see e.g. Ryan, 2008; Williams &
Andrade, 2008) and elsewhere (see e.g. Maclntyre, 2002; Tsui, 1996). Kimura et al. (2001) write
that anxiety is an “extremely crucial cognitive factor” for all types of learners (p. 50). We might
ask how crucial English Anxiety is to the motivation of first-year Japanese engineering students.
We will return to this topic later, after further analysis of results.

The means for International Contact (4.34), Travel Orientation (4.14), Integrativeness
(4.04), International Empathy (4.03), Attitudes Toward L2 Community (3.92), and Cultural
Interest (3.78) together indicate interest in foreigners and travel, and mild interest in the culture of
English-speaking countries. These results suggest these students have positive dispositions
toward the English-speaking community and welcome contact and friendship with English-
speaking people. This positive disposition toward English-speaking foreigners, their culture, and
international travel has been identified as a motivational factor in other studies of Japanese
university students (Irie, 2003; Yashima, 2000).

The means for Interest in the English Language (3.75) and Attitudes Toward Learning
English, hereafter ATLE (3.65), at slightly above midpoint, indicate mild interest in the English
language and slightly positive attitudes toward learning English.

There is no significant difference between the mean for Linguistic Self-Confidence,
hereafter L2C7 (3.56) and the midpoint, indicating that students neither agree nor disagree, on
average, with the idea that they are confident that they will someday have good English reading
and writing ability (please see Table 15 in the Appendix for items). Japanese students have been
reported to have low L2C in their English abilities in recent studies (Nakata, 2006; Ryan, 2008).

The means for Ought-to L2 Self (3.00) and Ideal L2 Self (2.94) are far below the
midpoint value of 3.5 and appear at almost the bottom of the ranked means, indicating that the
possible L2 selves of these students are weak. Taguchi et al. (2009) found that Japanese
university students’ Ideal L2 Self was far less salient than those of Chinese and Iranian university
students. We will return to the topic of weak possible selves in the discussion section.

To recap, from this comparison of means, it seems that these first-year engineering
students believe that they should learn English, but they are not working hard in their English
study. They experience a fair amount of anxiety in English classes and lack confidence in their
English skills. Their possible L2 selves, Ideal and Ought-to, are both weak. However, they are
interested in English-speaking foreigners and want contact and friendship with them.

Correlations

Correlation analysis is used to describe the strength and direction of the linear relationship
between variables (Pallant, 2005). The relationships between the three components of Dornyei’s
L2MSS, Intended Learning Effort, and other variables were investigated using Pearson product-
moment correlation coefficient as shown in Table 2.

Table 2
Correlations Between the Three Principal Variables of the L2MSS (2, 3, 4), Instrumental
Motivation (5, 6), Other Variables (7, 8, 9, 10) and Intended Learning Effort (1)

7 After Sampasivam and Clément (2014).
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1 2 3 4 5 6 7 8
1. Intended )
Learning Effort
2. Ideal L2 .
Self 66 )
3. Ought-to sk .
L2 Self 34 33 -
4. Attitudes
Toward T0%%%  plEkEk  DTwEE
Learning ’ ’ ’
English (ATLE)
5. Promotion AR¥Fx - BAFRKE - DEFEE AQEEE
6. Prevention Jd6** 08 J4Ekx 13k HOFAEE
7. English L10% -24er 02 21Ex 03 D3EeE
Anxiety

8. Linguistic

Self-Confidence  .65***  68*** 20%*x  gl***  Ag4x*x ]1* S21FFE
(L2C)

9. Integrative-
ness

B3FFF AR DSwwE  GEREE GOEAE 4k 2% BEwe

*p<.05

**p<.01

**%p<.001

N=428

Note. Correlations in bold indicate a strong and significant correlation.

There are 13 strong correlations of .50 to 1.0 (Cohen, 1988) in Table 2 and these are the
main focus of the following discussion. Let us first look at Intended Learning Effort and the three
components of the L2MSS. The correlation between Intended Learning Effort and ATLE is
strong (.70), as it is with Ideal L2 Self (.66). Ought-to L2 Self has a correlation of .34, indicating
moderate correlation (Cohen, 1988).

Ideal L2 Self correlates strongly with three scales in addition to Intended Learning Effort
(.66): with L2C (.68), with ATLE (.61), as well as with Promotion (.54). The Ought-to L2 Sellf,
on the other hand, does not correlate strongly with any scale. It does have moderate correlations
with Intended Learning Effort (.34), Ideal L2 Self (.33), and Prevention (.34), but all other
correlations are weak.

Following Ryan (2008), to further investigate the relationship of the Ideal L2 Self and the
Ought-to L2 Self with Intended Learning Effort, correlations were conducted. The correlation of
Ideal L2 Self and Intended Learning Effort drops slightly from .66 to .62 when Ought-to L2 Self
is controlled for but still remains strong. This suggests that a strong correlation exists between
Intended Learning Effort and Ideal L2 Self that is independent of the Ought-to L2 Self. The
correlation of Intended Learning Effort with Ought-to L2 Self drops from a moderate correlation
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of .34 to a weak correlation of .17 when Ideal L2 Self is controlled for. Thus, the relationship of
the Ought-to L2 Self with Intended Learning Effort is weak.

Ryan (2008) found very similar results in his own partial correlations and concluded that
the Ought-to L2 Self did not exist as an independent dimension of the L2 self system. Results
from the current study support Ryan’s (2008) conclusion, as we shall see in later analyses and in
the discussion section.

ATLE correlates strongly with one scale in addition to Ideal L2 Self (.61), L2C (.61) and
its correlation with Promotion is almost strong (.49). Promotion correlates strongly with one scale
in addition to Ideal L2 Self (.54), Prevention (.50). Prevention does not correlate with Ideal L2
Self (.08), as we would expect.

Promotion correlates strongly with the Ideal L2 Self (.54), and Prevention correlates
moderately (.34) with the Ought-to L2 Self, as we would expect, considering the nature of the
relationships between these two forms of instrumental motivation and possible selves (Higgins,
1997, 1998). However, Promotion also correlates weakly (.26) with Ought-to L2 Self. But by
looking at other studies, we can see that this is not unusual. In Islam et al. (2013), Promotion
correlated moderately (.45) with Ought-to L2 Self in Iran, and Taguchi et al. (2009) found a weak
correlation of .27 for Promotion and Ought-to L2 Self in Japan.

Partial correlation was used to explore the relationship between the Ought-to L2 Self
while controlling for Promotion, and then Prevention. The correlation of Ought-to Self and
Prevention drops a bit from .34 to .26 when we control for Promotion. The correlation of Ought-
to Self and Promotion drops quite a bit from .26 to .11, a very weak correlation, when we control
for Prevention. The reason for any correlation at all is likely due to there being some aspirational
parts of the Ought-to L2 Self (please see Table 11 in the Appendix). The correlation between
Prevention and Ought-to L2 Self (after controlling for Promotion) is somewhat stronger at .26 but
is still weak. When we consider the strong correlation (.54) of Ideal L2 Self and Promotion®, we
should ask why the correlation between Ought-to L2 Self and Prevention is weak. There are
further weaknesses in the Ought-to L2 Self scale, as we shall see in later sections.

By looking at Table 2, we can also see that Promotion and Prevention themselves have a
strong correlation (.50). Previous studies have found moderate correlation of Promotion and
Prevention, including Taguchi et al. (2009) in Japan (.31) and Islam et al. (2013) in Iran (.44)’.
This is not surprising, as they are two facets of instrumental motivation and these scales both
consist of items (please see the Appendix) mainly involving English study being perceived as
important or necessary. The means are also very close, at 4.54 for Promotion and 4.45 for
Prevention. We might ask whether Promotion and Prevention are indeed measuring two different
facets of instrumental motivation, or if they are isomorphic, both measuring a single construct of
Instrumental Motivation. We will return to this issue after looking at regression results.

English Anxiety has a weak negative correlation (-.10) with Intended Learning Effort.
English Anxiety also correlates negatively with Ideal L2 Self (-.24), ATLE (-.21), and L2C
(-.21), and correlates positively with Prevention (.23) but all of these correlations are weak. There
is no correlation of English Anxiety with the Ought-to L2 Self (.02).

¥ Partial correlation showed that the correlation between Ideal L2 Self and Promotion is .59 when
Prevention is controlled for.

? However, Dérnyei (2009, p. 31) writes that Promotion and Prevention constructs in several
studies were largely independent from each other, with the highest correlation explaining less
than 12% variance.
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L2C correlates strongly with Ideal L2 Self (.68), with Intended Learning Effort (.65), and
with ATLE (.61). We can see here the importance of L2C, and we will return to this importance
in the discussion section. L2C also has a predictably negative correlation with English Anxiety,
but it is weak (-.21).

Ryan (2008) also found that with Japanese university students, Intended Learning Effort
correlated strongly both with ATLE (.84, p<.001) and with Ideal L2 Self (.74, p<.001), but in
Ryan’s (2008) study, there was a weak correlation of Intended Learning Effort and L2C (.19,
p<.001), as compared to the strong correlation (.65, p<.001) in the current study. This major
difference in the correlation of L2C with the Intended Learning Effort of Japanese university
students might be explained by the different student population that he studied, with data drawn
from students of various ages at five universities studying a variety of majors. It may be that L2C
is a far greater motivator for first-year engineering majors, and even for the much larger
population of first-year students, than it is for other broader university student populations. One
recent study shows a decline in motivation to learn English from the first to second year of study
of engineering majors (Johnson, 2013) and it may be that the motivation of the first-year students
in the current study will drop in their second year. This would be a useful direction for future
research.

Integrativeness follows a pattern of correlations similar to L2C, except that the correlation
of Integrativeness and Promotion is strong, whereas the correlation of L2C and Promotion is
moderate (Cohen, 1988).

Multiple regression analysis will determine which variables are the best predictors of
Intended Learning Effort, the criterion measure. We will also see how much variance in each
outcome variable can be explained by the predictor variables, i.e. how well each set of predictor
variables predicts each outcome variable (Pallant, 2005). From these results, a model based on
regression analyses will be constructed, for the purpose of seeing how these variables interact
with and affect each other.

Regression Analyses

For regression models, no problems with normality, multicollinearity, or tolerance were
identified with any of the following analyses. The R? values range from .58 to .73, indicating that
58% to 73% of the variance of each of the scales is explained by these models, which is very high
(Dornyei, 2009). All F values were significant at the p<.001 level.

Table 3

Standard Regression Model Predicting Intended Learning Effort
Scales B SE B B
Attitudes Toward Learning sk
English (ATLE) 29 05 32
Linguistic Self-Confidence ok
(L20) 22 .05 21
Ideal L2 Self .16 .05 A7
Integrativeness A5 .06 5%
R? .63
Adjusted R? .62

F 38.99%**
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**p<.01
***p<.001
N=428

This regression model explains 63% of the variance in Intended Learning Effort. ATLE is
the strongest predictor of Intended Learning Effort, indicating the importance of the learning
environment. In previous studies on university students in Japan (Ryan, 2008; Taguchi et al,
2009), ATLE and Ideal L2 Self were found to be the two strongest predictors of Intended
Learning Effort. A similar result can be seen in Table 3 above, except that L2C is the second
strongest predictor, bumping the Ideal L2 Self into third place. This significance of L2C for this
population of students is intriguing. Why is L2C so important for first-year engineering students?

Neither the Ought-to L2 Self nor English Anxiety appear in this regression model, which
indicates that they do not contribute directly to Intended Learning Effort. We will return to this
point, and to the importance of L2C, in the discussion section.

Table 4

Standard Regression Model Predicting Ideal L2 Self
Scales B SE B B
Linguistic Self-Confidence
(L20) .30 .05 20%%*
Promotion 23 .06 ] 9E*
Intended Learning Effort .16 .05 5%
Prevention -.17 .05 S K lalo
English Anxiety -.13 .03 - 2%k
Attitudes .Toward L2 11 06 11
Community
Fear of Assimilation 1 .04 Jd0**
R? .68
Adjusted R? .67
F 48.65%**

**p<.01

**Ep<.001

N=428

This regression model explains 68% of the variance in Ideal L2 Self. L2C and Promotion
emerge as the strongest predictors of the Ideal L2 Self as indicated by the strong 3 values and the
significance of p<.001. Prevention and English Anxiety are both negative contributors.
Promotion (with a positive significant correlation) and Prevention (with a negative significant
correlation) are predictably opposite contributors to the ideal L2 Self. This result helps to confirm
that there are indeed two forms of instrumental motivation: Promotion and Prevention. If there
was only one form of instrumental motivation, i.e. if Promotion and Prevention were isomorphic
and thus measuring the same thing, then they would both contribute to the Ideal L2 Self either
positively or negatively; in other words, the directions of their correlation to Ideal L2 Self would
match. However, they do not, indicating that there are indeed two forms of instrumental
motivation.
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Another negative relationship can be seen between English Anxiety and Ideal L2 Self.
English Anxiety is a negative predictor of some other variables as well, as we shall see in later
regression analysis results.

Fear of Assimilation, the fear that joining the L2 community might result in the loss of the
first language and culture (Clément, 1980), contributes positively to Ideal L2 Self. A similar
result was found by Clément (1986), who found that Fear of Assimilation was positively related
to integrativeness, motivation, and acculturation for majority group members (those individuals
whose mother tongue was the main language of the community, as it is for Japanese living in
Japan). For majority group members, Fear of Assimilation would not be antagonistic to
Integrativeness, motivation, or acculturation (Clément, 1986).

Table 5

Standard Regression Model Predicting Ought-to L2 Self
Scales B SE B B
Parental Encouragement .53 .03 SS9k
Prevention .34 .05 DTEEE
Travel Orientation .20 .05 WA luloia
Contact -.14 .07 -.14*
Promotion -.14 .06 - 12%*
Fear of Assimilation .09 .04 .09*
Ethnocentrism .10 .05 .08*
R? .63
Adjusted R? .61
F 37.86%**

*p<.05

***p<.001

N=428

This regression model explains 63% of the variance in Ought-to L2 Self. Parental
Encouragement, Prevention, and Travel Orientation emerged as the three strongest predictors of
the Ought-to L2 Self. Contact and Promotion are negative contributors but their B values and
lower level of significance indicate that they are weak predictors of the Ought-to L2 Self.
Prevention and Promotion again contribute in opposite directions, with Prevention having a
positive correlation (.27) with the Ought-to L2 Self but Promotion having a negative one (-.12).

Table 6

Standard Regression Model Predicting ATLE
Scales B SE B B
Interest in the English 47 04 e
Language
Intended Learning Effort 28 .05 25%k
Attitudes 'Toward L2 12 05 1%
Community
Integrativeness 12 .05 2%

English Anxiety -.10 .03 -.10%*
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Cultural Interest .09 .04 .09%*
Fear of Assimilation -.07 .03 -.06*
R? 72
Adjusted R? 1
F 58.01***

*p<.05

**p<.01

***p<.001

N=428

This regression model explains 72% of the variance in ATLE. Interest in the English
Language and Intended Learning Effort emerged as the two strongest predictors of ATLE.

Interest in the English Language is the strongest predictor of ATLE and has a mean of
3.75, slightly above the midpoint value, and thus shows slightly positive ATLE. Indeed, the mean
of ATLE is itself barely above the midpoint, at 3.65. As the mean for ATLE is low, and it is the
strongest predictor of Intended Learning Effort, it is interesting to see that Intended Learning
Effort itself is low (3.46). These low scores will be explored in the Discussion section.

English Anxiety is a negative predictor of ATLE, as it is for Ideal L2 Self.

L2C emerged as the strongest predictor of the Ideal L2 Self (.26) and the second strongest
predictor of Intended Learning Effort (.21). This indicates the strong role of L2C in Japanese
engineering students’ motivation to learn English. In order to understand which scales contribute
to L2C, regression analysis was conducted, with the results shown in Table 7.

Table 7

Standard Regression Model Predicting L2C
Scales B SE B B
Ideal L2 Self .30 .05 34wk
Intended Learning Effort 23 .05 4%k
Interest in Foreign Languages A7 .06 J7EE
Attitudes .Toward L2 17 06 15
Community
English Anxiety -.07 .03 -.08%*
R? .58
Adjusted R? .56
F 31.69%**

*p<.05

**p<.01

*HEp<.001

N=428

This regression model explains 58% of the variance in L2C. Ideal L2 Self and Intended
Learning Effort emerged as the two strongest predictors of L2C.

There is a negative relationship between Attitudes Toward the L2 Community and L2C.
Unfortunately, we cannot determine causation from these analyses. Do positive student attitudes
toward English speakers negatively affect student confidence to use English? This would seem
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counter-intuitive. Or does low confidence affect attitudes? Do they both affect each other? While
intriguing, this relationship cannot be examined in more detail without further data collection and
analysis, and this may be a useful direction for future research.

There is also a negative relationship between English Anxiety and L2C. To determine the
relationship between Attitudes Toward the L2 Community and English Anxiety, a regression
analysis was performed. English Anxiety was found to be a negative predictor of Attitudes
Toward the L2 Community (B=-.06, SE B=.03, f=-.06*). Thus English Anxiety is a negative
predictor of both L2C and Attitudes Toward the L2 Community, but with weak 3 values,
indicating weak prediction.

Table 8

Standard Regression Model Predicting Integrativeness
Scales B SE B B
Attitudes 'Toward L2 30 05 3k
Community
Travel 13 .04 J14%%
Empathy A1 .05 2%
Cultural Interest 11 .03 d1**
Intended Learning Effort 12 .04 J1%*
Attitudes Toward Learning
English (ATLE) 10 04 AT
Promotion .09 .05 08**
Prevention -.09 .04 -07*
Fear of Assimilation -.06 .03 -.06*
R? 73
Adjusted R? 72
F 62.3]***

*p<.05

**p<.01

***p<.001

N=428

This regression model explains 62% of the variance in Integrativeness. Attitudes Toward
L2 Community emerged as the strongest predictor of Integrativeness, indicating that attitudes
towards the L2 community is the strongest predictor of Dornyei’s (2002, 2005) version of
Integrativeness. No fewer than 9 variables contribute to Integrativeness, making it the most
complex of the variables in this analysis, but only one variable, Attitudes Toward L2 Community
is a predictor at the p<.001 significance level.

A model of student motivation based on regression results will be described in the
following Discussion section, after a look into possible selves and how they may be related to the
motivation of Japanese engineering students to learn English.

Discussion
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One of the most interesting results from the comparison of means section is the weakness
of the two possible selves included in this study, the Ought-to L2 Self (3.00) and the Ideal L2
Self (2.94), which both appear at below the midpoint for means and almost at the bottom of Table
1. This weakness of the Ideal L2 Self should not be surprising, considering the nature of English
study in Japanese schools. The Japanese educational system promotes English study as a way to
pass English tests, not as a means of communication. Instrumental motivation to study English is
cultivated from an early age, with the sole purpose for learning English being to pass tests. But
there is no cultivation of an Ideal L2 Self. Japanese students may see English study as a means to
an end and not identify at all with English itself. With nothing to suggest that English can be used
for things other than passing tests, such as communication, travel, the possibility of living and
working in another country, and with little exposure to English-speaking cultures, and next to no
contact with foreigners, it seems no wonder that these students have such weak possible L2
selves. An Ideal L2 self includes visions of oneself communicating in English, in international
situations, and this vision does not come from nowhere.

Dornyei (2009, p. 18) writes that in order to be motivated by a possible self, that self has
to first exist. He notes, citing Ruvolo and Markus (1992) and Higgins (1987, 1996) that not
everyone is expected to possess a developed ideal or ought self guide, and that this can explain
the lack of motivation in many people. So first, perhaps we should ask whether any strong Ideal
L2 Selves do exist in this population.

According to the frequencies data displayed in Figure 1, 22.7% of students scored a value
of 2.0 or lower for Ideal L2 Self, while 3.5% scored 5.0 or higher.

Figure 1. Histogram of Ideal L2 Selves

50

40+

i
o
1

Frequency

[
=1
1

ol o

T T
1.0 2.0 3.0 4.0 5.0 6.0
Ideal L2 Self

For Ought-to L2 Self (see Figure 2), 20.3 percent of students scored a value of 2.0 or lower,
while 1.9% scored 5.0 or higher.
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Figure 2. Histogram of Ought-to L2 Selves'’
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From percentages cited above and from the histograms above, we can see that there are
indeed a few students who possess strong Ideal or Ought selves, but they are exceptions.
Nevertheless, there are a few, and we must ask how these few have developed these strong
possible selves when their classmates have not. To answer this question, further research is
necessary, including qualitative analysis, which unfortunately is beyond the focus of this study.
However, it would be very interesting to know the backgrounds of these few individuals. In the
case of a strong Ideal L2 Self, we can ask if these students have traveled to another country. Do
they have relatives or friends living abroad, with whom they have contact in English? Do they
have foreign friends here in Japan? How have they used English in the past, and how do they
imagine using it in the future? To summarize, where did this Ideal L2 Self come from?

It is not too late for an Ideal L2 Self to be cultivated in university, according to Dornyei
(2009), who writes that an Ideal L2 Self could be activated by helping students to create their
vision. “Igniting the vision involves, in effect, increasing the students’ mindfulness about the
significance of ideal selves, guiding them through a number of possible selves that they have
entertained in their minds in the past, and presenting powerful role models” (Dornyei, 2009, p.
33).

In addition to a weak Ideal L2 Self, we find an even weaker Ought-to L2 Self in this study,
as indicated by the low mean (shown in Table 1), the fact that the correlation with Intended
Learning Effort is weak (.17) when Ideal L2 Self is controlled for, and the fact that it does not
emerge as a contributor to Intended Learning Effort (shown in Table 3) in regression analysis.
This weak Ought-to L2 Self has been found in other studies done on Japanese university students
(Aubrey, 2014; Ryan, 2008; Taguchi et al., 2009) and outside Japan, in Hungary (Csizér &

10 Ought-to L2 Self columns differ in width from columns in the Ideal L2 Self histogram above
because of the different number of items in the scales.
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Kormos, 2009; Kormos & Csizér, 2008), China (Dérnyei & Chan, 2013), in Iran (Papi &
Teimouri, 2012), in Pakistan (Islam et al., 2013), and in Chile (Kormos, Kiddle & Csizér, 2011),
and in reviewing these studies, Dornyei and Chan (2013) concluded that the Ought-to L2 Self
lacks the “energizing force to make a difference in actual motivated learner behaviours by
themselves” (p. 454). Taguchi et al. (2009) used the same items (shown in the Appendix) making
up the main variables in this study and found through structural equation modeling that the
Ought-to L2 Self in Japanese university students did contribute to Intended Learning Efforts, but
that it was weaker than the Ideal L2 Self. In the current study, and in Ryan (2008), the Ought-to
L2 Self did not contribute directly to Intended Learning Efforts. As a result, it does not appear in
the model of L2 motivation (Figure 3 below).

Instead, the current study found the Ideal L2 Self to play a far greater role in the language
learning motivation of first-year engineering students due to the strong correlation of Intended
Learning Effort with Ideal L2 Self (please see Table 2) and the contribution of the Ideal L2 Self
to Intended Learning Effort, as we saw in the regression analysis (please see Table 3). Thus we
see that the Ideal L2 Self has a strong potential role in motivating this population of students, but
it is not being realized, as we see from the low mean of 2.94.

While the Ideal L2 Self is a potential motivator for Japanese students, we saw in the
regression section that it is ATLE that is the strongest predictor of students’ Intended Learning
Effort. Dornyei (2009) writes, “for some language learners the initial motivation to learn a
language does not come from internally or externally generated self images but rather from
successful engagement with the actual language learning process” (p. 29). Many university
students in Japan have had unsuccessful engagement with the English language learning process,
and this may be a major reason for their lack of motivation. This will be discussed in further
detail in a later section.

After ATLE, L2C is the highest contributor to students’ Intended Learning Effort. L2C
has particular importance to the motivation of this particular group of students, and this
importance will be discussed in a later section as well, after identifying some interesting
interactions between some of the main variables in this study, and constructing an interactive
model of motivation. Let us have a look at how the variables that contribute most to Intended
Learning Effort relate to each other in this study.

According to regression analysis, ATLE, L2C, Ideal L2 Self and Integrativeness are
predictors of Intended Learning Effort (see Table 3). L2C and Ideal L2 Self contribute to each
other, and ATLE and Integrativeness contribute to each other. A model of motivation (please see
Figure 3) constructed from the results of the regression analyses shows clearly the relationship of
these four main variables on Intended Learning Effort, and with each other. All relationships
indicate correlation, but not causation, as indicated by the bidirectional arrows. Please see
regression tables for exact values.

Figure 3. Model of L2 Motivation for First-year Engineering Majors in Japan based on
Regression Analyses
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There are several points that need to be made about this model. First, it resembles the
model suggested by Clément, Dérnyei and Noels (1994) in which ATLE (Gardner, 1985), L2C
(Clément, 1980), and Integrativeness (Gardner & Lambert, 1959) all predict Intended Learning
Effort (Ryan, 2008). In the model above, we see the addition of the Ideal L2 Self (Doérnyei, 2005).
It is important to note that the Ideal L2 Self has not replaced Integrativeness, as Dornyei and
Csizér (2002), Dornyei (2009, 2010), Ryan (2008) and Taguchi et al. (2009) have suggested it
might. Instead, we find that even in a unicultural environment like Japan, Integrativeness
significantly predicts Intended Learning Effort. Clément et al. (1994) and Kormos and Csizér
(2008) both found that Integrativeness contributes to the motivation of Hungarians, another
unicultural population. Brady (2015) and Busse (2010), among others (e.g. Gardner, 2005;
Maclntyre, Mackinnon & Clément, 2009) are critical of the concept of relabeling Integrativeness
as the Ideal L2 Self, and Brady (2015) writes, “We conjecture that a reinterpretation of
integrativeness is justified but that relabeling the concept under the novel theory of the ideal self
entails an equation of the two concepts, which so far in the literature does not seem justified.”

The next points to be made about the model in Figure 3 are about the relationships
between ATLE and Integrativeness, and L2C and Ideal L2 Self. First, ATLE and Integrativeness
predict each other (see Tables 6 and 8), indicating a special relationship between the two. ATLE
measures student attitudes toward their L2 (in this case, English) classes. ATLE has been
recognized as an important motivational variable since Gardner (1985) identified and named it as
Attitudes Toward the Learning Situation in his socio-educational model of language acquisition,
and Gardner’s Integrative orientation variable emerged in the first major study he authored
(Gardner & Lambert, 1959). These two variables have been found to correlate in many studies
done by Gardner and his associates (Gardner & Masgoret, 2003). Dornyei and Taguchi’s (2010)
Integrativeness scale consists of the following items:

How important do you think learning English is in order to learn more about the culture
and art of its speakers?

How much would you like to become similar to the people who speak English?

How much do you like English?

From inspection of these three items, it seems that liking English may be the item that
corresponds most to the enjoyment of English classes expressed by the ATLE scale, and a
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correlation analysis of the items in this scale showed that, “How much do you like English?”” had
strong correlations with three of the four ATLE items (“I find learning English really
interesting” .72*** “T always look forward to English classes™ .64*** [ really enjoy learning
English” .69***) and a moderate correlation (.45%**) with “I like the atmosphere of my English
classes”. The other two Integrativeness items showed moderate correlations with ATLE items.

The second relationship between predictors that we see in the model in Figure 3 is
between L2C and Ideal L2 Self. In Dérnyei and Taguchi’s (2010) L2C scale (please see Table 15
for exact items), three of the four items use the phrase “will be able to”, and the scale measures
how much students think they will be able to acquire good reading and writing English ability in
the future. This forward-looking vision of oneself using English for reading and writing is
directly related to the Ideal L2 Self’s forward-looking vision of oneself speaking English, in fact,
the correlation between the two is the second highest of all correlations found in Table 2.
Students who have confidence in their future English reading and writing ability can also imagine
using it in the future for communication.

A few interesting points need to be made about results not appearing in the model. First is
that neither the Promotion nor the Prevention aspect of instrumentality is a predictor of Intended
Learning Effort. However, this study found Promotion and Prevention to be predictors of the
Ideal L2 Self and Integrativeness, both of which do predict Intended Learning Effort. So for this
population of students, instrumental forms of motivation act indirectly on learning behaviour, as
measured by Intended Learning Effort. This finding is similar to structural equation model results
found by Taguchi et al. (2009), in which Promotion and Prevention were found to contribute
indirectly to learning behaviour.

One interesting aspect of the Ought-to L2 Self in relation to Prevention should be pointed
out. Dornyei (2009) writes that both Ideal and Ought-to L2 Selves are important for motivation.
Citing Hoyle and Sherrill (2006), Dérnyei (2009) writes that the motivation conferred by
balanced possible selves is additive. The best situation for a language learner would be when both
Ideal L2 self and Ought-to L2 Self are vivid. A promotion focus normally contributes to an ideal
self, according to Higgins’ regulatory focus theory (1997, 1998) and to an Ideal L2 Self (Dornyet,
2009), although we have seen that despite relatively strong Promotion, the Ideal L2 Self of most
students in this study is weak. Prevention normally contributes to Ought-to L2 Self, which is also
weak in these students. The interesting part is that in this study, Ought-to L2 Self does not
contribute to Intended Learning Effort; therefore Prevention becomes something of a liability in
that it contributes negatively to Ideal L2 Self. In a model where strong Prevention contributes to a
strong Ought-to L2 Self, having a high level of Prevention would be a benefit to the learner.
However, with no Ought-to L2 Self in this model, Prevention being a negative contributor to
Ideal L2 Self is therefore a handicap to the student''. Lower Prevention would mean less negative
contribution to the Ideal L2 Self, which itself predicts both Intended Learning Effort and
Linguistic Self Confidence. Papi and Teimouri (2012), in a study on university students in Iran,
found through regression that Prevention was a negative predictor of Ideal L2 Self and of ATLE.
Thus, there may be some negative effects of Prevention on motivation to learn the L2, depending
on the population studied.

Another interesting point is that English Anxiety does make a small contribution to the
Ideal L2 Self and on ATLE, but it is almost negligible (please see regression tables for exact
values), and does not affect Intended Learning Effort directly. Ryan (2008) also found high levels

' A partial correlation analysis showed that when Promotion is controlled for, Prevention’s
correlation with Ideal L2 Self was -.27.
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of English Anxiety for non-English majors in Japan (4.09) but a weak correlation with Intended
Learning Effort (.07). Thus, for these students, English Anxiety does not seem to be a major
problem; however, lowering English Anxiety might result in higher Ideal L2 Self and ATLE, and
these are both correlated with Intended Learning Efforts. Thus we cannot ignore the negative
relationship that English Anxiety has with student motivation to learn English. But much more
importantly, we cannot ignore low L2C. In this study, L2C is a strong predictor of both Intended
Learning Effort and Ideal L2 Self and thus takes on major importance in the language learning
motivation of this population of students.

Linguistic self-confidence (L2C) was first identified as an important motivational variable
by Clément (1980) and was confirmed by structural equation modeling by Clément and
Kruidenier (1985). Later, Clément, Dérnyei, and Noels (1994) found L2C to be one of three
variables (the other two being ATLC and Integrativeness) that had a direct effect on foreign
language behaviour and competence, their main indicator of motivation. Hashimoto (2002) found
that the largest single effect in her study of Japanese university students studying English in the
USA was the impact of perceived competence on motivation. She suggests that increased
perceived competence will lead to increased motivation, and writes that it may be “especially
important” (p. 58) to increase the perceived competence of Japanese students studying English.

Clément et al. (1994) noted that good classroom atmosphere promotes L2C and
moderates anxiety. Maclntyre, Dornyei, Clément, and Noels (1998) write that L2C is based on “a
lack of anxiety combined with a sufficient level of communicative competence, arising from a
series of reasonably pleasant L2 experiences.” Students in Japan may have low L2C because they
have limited communicative competence, and may have had few, if any, pleasant L2 experiences.
Falout and Maruyama (2004) identified a lack of L2C as the biggest demotivator for both limited
proficiency and high proficiency Japanese students. Falout, Elwood and Hood (2009) also
identified a lack of L2C in English ability as a demotivator for Japanese university students and
suggested that an increase in L2C may result in improved learning outcomes.

The studies cited above support the importance of L2C found in the current study. As
possible interventions in English classes in Japan, if teachers could help their students to improve
their L2C, we might see an increase in Intended Learning Effort. If teachers could increase
Interest in the English Language, we might see an increase in ATLE and subsequently, in
Intended Learning Effort. In other words, if teachers would like to increase Japanese students’
motivation to learn English, we should start with building confidence in using English for more
communicative purposes and thereby potentially increasing interest in using English. If Japanese
students were able to have broader experiences with English, they may come to experience its
value for more than just passing tests. English ability could enable students to interact more fully
with the world outside of Japan. While acknowledging the cultural imperialism inherent in using
English (Kubota, 1998; Pennycook, 1998; Phillipson, 1992) as a lingua franca, we must also
acknowledge the practical benefits of having good English ability in today’s globalizing world.
English ability affords many advantages both at home and abroad, on the Internet, in the
workplace, and English ability enables intercultural friendship, which students in this study view
positively.

As well, the Ideal L2 Self needs to be strengthened, as this may have an effect on L2C as
well as Intended Learning Efforts. Students have reasonably high levels of instrumental
motivation for learning English. But because of limited or no experience in using English for
communication, many students fail to establish personal goals in learning English (Shimizu et al.,
2014) and it is these personal goals that students need in order to have an L2 Self that would
increase their motivation to learn English. Dérnyei (2009) has outlined a strategy for helping
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students to strengthen their Ideal L2 Self that starts with creating the vision of themselves as
English speakers. As Japanese students rarely, if ever, use English for communication, or even
speak English at all, it is easy to see why they do not see themselves as English speakers. The
importance of the role teachers play in creating a positive learning environment, where students
use English to communicate, cannot be overstated.

We have seen in this study that this population of students has instrumental motivation as
their main motivator for learning English. But they also see a role for English as a way to make
contact with foreigners and make friends. These students do seem to have motivation to learn
English, as indicated by their relatively high Promotion and Prevention scores, but the low mean
for Intended Learning Effort shows that this motivation is not being transformed into effort. Lack
of confidence, little interest in English as a language, and poor attitudes toward learning English
all contribute to mediocre effort to learn English. Many of these poor attitudes may be the direct
result of the way students have learned English in school, primarily by the grammar-translation
method, devoid of more authentic and contextualized communication opportunities. To increase
L2C, and possibly interest in the English language, students need to use it for real communication
with foreigners. This may also lead to an increase in Attitudes Toward the L2 Community, the
strongest contributor to Integrativeness. Students who communicate with foreigners may become
naturally interested in English, and their efforts to learn English may rise as a result. In the means
comparison section, we saw that these students are interested in English-speaking foreigners and
want contact and friendship with them. Clément et al. (1994) found that Frequency of Contact
and Quality of Contact were among the highest correlations with L2C for students in Hungary, a
unicultural setting (as is Japan). As intercultural contact is rare in Japan, it is up to teachers to try
to arrange such contact opportunities.

The role of the teacher is important in several ways to developing student motivation to
learn English. It is the teacher who could potentially be igniting the vision of an Ideal L2 self,
nurturing the development of L2C in using English, creating interest in the English Language,
supporting the development of positive attitudes toward learning English, creating a positive
language learning environment in English classes, and providing opportunities for students to use
their English for communication, with foreigners if possible. The teacher as a motivator has been
the focus of several recent studies. Kimura et al. (2001) found that although Japanese university
students had inhibitory factors working against learning English, these students also recognize
the teacher as facilitator of successful learning. Kikuchi (2013) found that teachers and classes
were the most often recognized demotivators for students learning English; however, teachers can
also have a very positive influence on motivation. Teacher Immediacy was found by Falout et al.
(2009) to have a strong impact on student motivation, and students found such teachers inspiring.
Teachers may also need to protect students from the loss of L2C, and pique their students’
interest (Falout et al., 2009).

Positive classroom atmosphere is vital to the development of students’ positive attitudes
toward learning English. Ryan (2009) found that all of his 23 interviewees evaluated their high
school English-learning experience negatively. Falout and Maruyama (2004) found that many
students had had very negative classroom experiences, including teacher use of sarcasm and
humiliation when students asked questions. This kind of experience would be demotivating
indeed. Monotonous, boring classes, rote learning, grammar-translation exercises and a focus on
preparing for university entrance exams have all been cited as demotivators for Japanese students.

Carpenter, Falout, Fukuda, Trovela and Murphey (2009) found that Japanese university
students who had had positive previous English learning experiences developed a sense of agency
and used adaptive coping strategies that motivated them even when they experienced potential
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demotivating experiences later on, whereas students who had had negative English learning
experiences did not develop these proactive, adaptive skills and became further demotivated as
their English study continued. It seems therefore imperative that all students who study English
have ample positive learning experiences, and that until there is an improvement in attitudes
toward learning English, Japanese university students will continue to make mediocre efforts to
improve their English.

To counter the negative experiences students may have had learning English in school,
teachers need to create a positive learning environment for students. When we look at the items
making up the ATLE scale, the strongest contributor to Intended Learning Efforts, we find the
following:

I like the atmosphere of my English classes.

I find learning English really interesting.

I always look forward to English classes.

I really enjoy learning English.

In these items, the affective aspect of learning English is recognized. To improve student
attitudes toward learning English, English classes at all levels, from first classes to university,
need to be student-centred, interesting, and enjoyable, and should focus on using English for
communicative purposes. Students need positive language learning experiences, and experiences
using English for international communication. The teacher has a critical role to play in
facilitating these experiences.

Conclusion

This paper was written with the intention of measuring, examining, and attempting to
explain the motivation of Japanese first-year engineering majors. Results showed that two of the
three components of Dornyei’s (2005) L2 Motivational Self-System, Attitudes Toward Learning
English (ATLE) and the Ideal L2 Self, were found to be predictors of the criterion measure,
Intended Learning Effort, but the third component, the Ought-to L2 Self, was not. Linguistic
Self-Confidence (L2C) and Integrativeness were also found to be significant predictors of
Intended Learning Effort.

The low mean for Intended Learning Effort, with a non-significant difference from the
midpoint of 3.5, indicated that the motivation to learn English of this population of students is
mediocre. Student means for both forms of instrumentality, Promotion and Prevention, were
comparatively high, as was English Anxiety, but none of these variables contribute to Intended
Learning Effort. Instead, ATLE was found to be the strongest predictor of Intended Learning
Effort, indicating that student attitudes toward their English class itself is the variable of most
importance to the motivation of these students.

Suggestions for how to improve student motivation centred around increasing the means
of variables that contribute to Intended Learning Effort, with using English for communicative
purposes, if possible with foreigners, being the main recommendation. The importance of the
roles of the teacher and the English class in motivating students was identified, with another main
point being that teachers can improve the atmosphere of English classes by making them
interesting and enjoyable. As well, increasing L2C, the Ideal L2 Self, and Integrativeness may
lead to increased motivation of these students, and these all involve the use of English for
communication.

Results from this study may not apply to contexts other than that of first-year Japanese
engineering students. Further research studies need to be done, including qualitative and/or mixed
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methods studies, that will explain the reasons for the importance of L2C for this population of
students, as well as to discover why some students do indeed have a strong Ideal L2 Self, and
why others do not.

A limitation to this study is the use of the Intended Learning Efforts scale as the criterion
measure. What students intend to do and what they actually do may be quite different. A
longitudinal study could measure how student behaviour is affected by these variables over time
(Brady, 2015), and this represents a useful direction for future research.

Another useful investigation would be a study investigating student experiences learning
the L2, English. It is likely that both positive and negative experiences learning English affect
student attitudes and motivation toward learning English. In this discussion, the possible role of
prior experiences learning English was described; however, without further data collection,
including qualitative data, no conclusions can be drawn from this observation.

L2C was found to be a main predictor of Intended Learning Effort for this sample of
Japanese first-year engineering majors, and it would be useful to investigate the role that L2C
plays in the motivation of various populations of Japanese university students.

Acknowledgements

The author wishes to thank the reviewers of this article for their very valuable suggestions
for improvement, and for their support.

References

Apple, M.T., Falout, D. & Hill, T. (2013). Exploring classroom-based constructs of EFL
motivation for science and engineering students in Japan. In M. T. Apple, D. Da Silva and
T. Fellner (Eds.), Language learning motivation in Japan (pp. 54-74). London, UK.:
Multilingual Matters.

Atlas of Economic Complexity (2014). Retrieved from
http://atlas.cid.harvard.edu/explore/pie_scatter/export/jpn/all/show/2014/

Aubrey, S. (2014). Development of the L2 motivational self system: English at a university in
Japan. Journal of Japan Association for Language Teaching, 36(2), 153-174.

Berwick, R. & Ross, S. (1989). Motivation after Matriculation: Are Japanese Learners
of English Still Alive After Exam Hell? JALT Journal, 11(2), 193-210.

Brady, I. (2015). The Ideal and Ought-to L2 Selves of Spanish Learners of English. Unpublished
Ph.D. dissertation, Universidad de Murcia, Spain.

Butler, Y.G. & lino, M. (2005). Current Japanese reforms in English language
education: The 2003 “action plan”. Language Policy, 4(1), 25-45.

Carpenter, C., Falout, J., Fukuda, T., Trovela, M., & Murphey, T. (2009). Helping students
repack for remotivation and agency. In A. M. Stoke (Ed.), JALT2008 Conference
Proceedings (pp. 259-274). Tokyo: Japan Association of Language Teachers.

Cheng, R. (2012). The era of Japanese consumer electronics giants is dead. Retrieved from
http://www.cnet.com/news/the-era-of-japanese-consumer-electronics-giants-is-dead/

Clément, R. (1980). Ethnicity, contact and communicative competence in a
second language. In H. Giles, W. P. Robinson, & P. M. Smith (Eds.),

Language: Social psychological perspectives, pp. 147-154. Oxford, UK: Pergamon Press.

Clément, R., & Baker, S. C. (2001). Measuring social aspects of L2 acquisition and use: Scale
characteristics and administration. Technical Report. Ottawa: School of Psychology,



94

Jennifer Claro

University of Ottawa.

Clément, R., & Kruidenier, B. (1985). Aptitude, attitude and motivation in second language
proficiency: A test of Clément’s model. Journal of Language & Social Psychology, 4(21-
37).

Clément, R., Dornyei, Z., & Noels, K. (1994). Motivation, self-confidence, and group cohesion in
the foreign language classroom. Language Learning, 44(3), 417-448.

Cohen, J. (1988). Statistical power analysis for the behavioral sciences (2nd ed.).

Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum Associates.

Cohen, J., Cohen, P., West, S.G., and Aiken, L.S. (2003). Applied Multiple Regression/

Multiple Regression/Correlation Analysis for the Behavioral Sciences (3rd edition).
Mahwah, NJ: Lawrence Earlbaum Associates.

Csizér, K. & Kormos, J. (2009). Learning experiences, selves and motivated learning behaviour:
A comparative analysis of structural models for Hungarian secondary and university
learners of English. In Z. Dornyei and E. Ushioda (Eds.), Motivation, language identity
and the L2 self (pp. 98-119). Clevedon: Multilingual Matters.

Dornyei, Z. & Clément (2001). Motivational characteristics of learning different target
languages: Results of a nationwide survey. In Z. Dornyei & R. Schmidt (Eds.), Motivation
and second language acquisition (Technical Report #23, pp.399-432). Honolulu:
University of Hawai'i, Second Language Teaching and Curriculum Center.

Doérnyei, Z., & Csizér, K. (2002). Some dynamics of language attitudes and motivation: Results
of a longitudinal nationwide survey. Applied Linguistics, 23, 421-462.

Dornyei, Z. (2005). The psychology of the language learner: Individual differences in
second language acquisition. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.

Doérnyei, Z. (2009). The L2 motivational self system. In Z. Dérnyei and E. Ushioda
(Eds.), Motivation, language identity and the L2 self (pp. 9-42). Clevedon: Multilingual
Matters.

Dornyei, Z. (2010). Researching motivation: From Integrativeness to the ideal L2 self. In S.
Hunton and D. Oakey (Eds.), Introducing applied linguistics: Concepts and skills (pp. 74-
83). London: Routledge.

Dornyei, Z. and Csizér, K. (2002). Some dynamics of language attitudes and motivation: Results
of a longitudinal nationwide survey. Applied Linguistics, 23(4), 421-462.

Dornyei, Z., Csizér, K., & Németh, N. (2006). Motivation, language attitudes, and
globalization: A Hungarian perspective. Clevedon: Multilingual Matters.

Dornyei, Z. & Taguchi, T. (2010). Questionnaires in second language research: Construction,
administration, and processing (2nd ed.). New York: Routledge.

Doérnyei, Z. & Chan, L. (2013). Motivation and vision: An analysis of future L2 self
images, sensory styles, and imagery capacity across two target languages. Language
Learning, 63(3), 437-62.

Dornyei. Z., & Ryan, S. (2015). The psychology of the language learner revisited. New York:
Routledge.

Falout, J. & Maruyama, M. (2004). A comparative study of proficiency and learner demotivation.
The Language Teacher, 28(8), 3-9.

Falout, J. Elwood J. & Hood, M. (2009). Demotivation: Affective states and learning outcomes.
System, 37(3), 403-417.

Gardner, R. C. (1985). Social psychology and second language learning: The role of attitudes
and motivation. London: Edward Arnold.

Gardner, R. C. (2005) Integrative motivation and second language acquisition. Canadian



95

Japanese Engineering Students’ Motivation to Learn English

Association of Applied Linguistics Joint Plenary Talk, London, Ontario, May 30, 2005.
Retrieved from http://publish.uwo.ca/~gardner/docs/caaltalk5final.pdf

Gardner, R. C. & Lambert, W. E. (1959). Motivational variables in second-language acquisition.
Canadian Journal of Psychology, 13(4), 266-272.

Hashimoto, Y. (2002). Motivation and willingness to communicate as predictors of reported L2
use: the Japanese context. Second Language Studies, 20(2), 29-70.

Heine, S. J. (2005). Constructing good selves in Japan and North America. In R. M.

Sorrentino, D. Cohen, J. M. Olson, & M. P. Zanna (Eds.), Culture and social behavior:
The tenth Ontario symposium (pp. 115-143). Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.

Higgins, E.T. (1985). Self-concept discrepancy theory: A psychological model for distinguishing
among different aspects of depression and anxiety. Social Cognition, 3(1), 51-76.

Higgins, E.T. (1987). Self-discrepancy: A theory relating self and affect. Psychological
Review, 94, 319-340.

Higgins, E.T. (1996) The ‘self-digest’: Self-knowledge serving self-regulatory functions. Journal
of Personality and Social Psychology, 71(6), 1062-1083.

Higgins, E.T. (1997). Beyond pleasure and pain. American Psychologist, 52(12), 1280-

1300.

Higgins, E.T. (1998). Promotion and prevention: Regulatory focus as a motivational
principle. In M.P. Zanna (Ed.), Advances in Experimental Social Psychology, Volume 30
pp. 1-46. San Diego: Academic Press.

Honda Engines (2009). About Honda engines. Retrieved from
http://engines.honda.com/company/about-us

Honda Motor Co. (2015). Honda sustainability report 2015. Tokyo: Corporate Planning
Division, Honda Motor Co., Ltd.

Hoyle, R. H & Sherrill, M.R. (2006). Future orientation in the self-system: Possible selves, self-
regulation, and behavior. Journal of Personality, 74(6), 1673-1696.

Irie, K. (2003). What do we know about the language learning motivation of
university students in Japan? Some patterns in survey studies. JALT Journal,

25(1), 86-100.

Islam, M., Lamb, M. & Chambers, G. (2013). The L2 motivational self system and national
interest: A Pakistani perspective. System, 41(2), 231-244.

Iwatani, N., Orr, G., & Salsberg, B. (2011). Japan’s globalization imperative: Why are
General Motors and Volkswagen more successful in China than Honda and Toyota?
McKinsey Quarterly, June 2011. Retrieved from
http://www.mckinsey.com/insights/strategy/japans_globalization imperative

Johnson, E.M. & Brine, J.W. (2000). Design and development of CALL courses in
Japan. CALICO Journal, 17(2), 251-268.

Johnson, (2013). A longitudinal perspective on EFL learning motivation in Japanese engineering
students. In M. T. Apple, D. Da Silva and T. Fellner (Eds.), Language learning
motivation in Japan (pp. 189-205). London, UK.: Multilingual Matters.

Kikuchi, K. (2013). Demotivators in the Japanese EFL Context. In M. T. Apple, D. Da Silva and
T. Fellner (Eds.), Language learning motivation in Japan (pp. 206-224). Multilingual
Matters: London, UK.

Kimura, Y., Nakata, Y. & Okumura, T. (2001). Language learning motivation of EFL
learners in Japan-A cross-sectional analysis of various learning milieus. JALT
Journal, 23(1), 47-68.

Kormos, J. & Csizér, K. (2008). Age-related differences in the motivation of learning English as



96

Jennifer Claro

a foreign language: Attitudes, selves, and motivated learning behavior. Language
Learning, 58(2), 327-355.

Kormos, J., Kiddle, T., & Csizér, K. (2011). System of goals, attitudes and self-related beliefs
in second language learning motivation. Applied Linguistics, 32(5), 495-516.

Kubota, R. (1998). Ideologies of English in Japan. World Englishes, 17(3), 295-306.

Kubota, R. (2011). Questioning linguistic instrumentalism: English, neoliberalism, and
language tests in Japan. Linguistics and Education, 22(3), 248-260.

Maclntyre, P. D., Clément, R., Dérnyei, Z., & Noels, K. (1998). Conceptualizing willingness to
communicate in a L2: A situational model of L2 confidence and affiliation. Modern
Language Journal, 82(4), 545-562.

Maclintyre, P. (2002). Motivation, anxiety and emotion in second language
acquisition. In P. Robinson (Ed.), Individual differences in second language
acquisition (pp. 45-68). Amsterdam: John Benjamins.

Maclintyre, P., Mackinnon, S. & Clément, R. (2009). The baby, the bathwater, and the future of
language learning motivation research. In Z. Dérnyei and E. Ushioda (Eds.), Motivation,
language identity and the L2 self (pp. 43-65). Clevedon: Multilingual Matters.

Maeda, (2010). Uniqlo, Rakuten make official language English. Japan Center for Economic
Research. Retrieved from http://www.jcer.or.jp/eng/research/pdf/maeda20100715e.pdf

Markus, H. & Nurius, P. (1986). Possible selves. American Psychologist, 41(9), 954-969.

Markus, H. & Kitayama, S. (1991). Culture and the self: Implications for cognition,
emotion, and motivation. Psychological Review, 98(2), 224-253.

Mayumi, K. (in progress). Temporal changes in language learner motivation in Japan. Ph.D.
dissertation, University of Nottingham, UK.

McVeigh, B.J. (2002). Japanese higher education as myth. Armonk, NY: M.E. Sharpe.

Ministry of Education, Culture, Sports, Science, and Technology (MEXT). (2003).

Action Plan to Cultivate ““Japanese with English Abilities”. Retrieved from
http://www.mext.go.jp/english/topics/03072801.htm

Ministry of Education, Culture, Sports, Science, and Technology (MEXT). (2011). Five
proposals and specific measures for developing proficiency in English for international
communication. Retrieved from http://www.mext.go.jp/english/elsec/1319701.htm

Ministry of Education, Culture, Sports, Science, and Technology (MEXT). (2014). Report on the
Future Improvement and Enhancement of English Education (Outline): Five
Recommendations on the English Education Reform Plan Responding to the Rapid
Globalization. Retrieved from http://www.mext.go.jp/english/topics/1356541.htm

Miyahara, F., Namoto, M., Yamanaka, S., Murakami, R., Kinoshita, M. and Yamamoto, H.,
(1997). Konomamade Yoika Daigaku Eigokyoiku [Current status of
university English education: Comparison of university students’ ability in
English and learning behaviour in China, Korea, and Japan]. Tokyo: Shohakusya.

Nakata, Y. (2006). Motivation and experience in foreign language learning. Bern:

Peter Lang.

Neeley, T. (2012). Global business speaks English: Why you need a language strategy now.
Harvard Business Review, 90(5), 116-124.

Newman, G. (2011, July 5). ‘English interface’ could be key to Japan’s revival: Business can't
wait for government to act to halt decline. The Japan Times. Retrieved from
http://www .japantimes.co.jp/community/2011/07/05/issues/english-interface-could-be-
key-to-japans-revival/

Nishino, T. & Watanabe, M. (2008). Communication-oriented policies versus



97

Japanese Engineering Students’ Motivation to Learn English

classroom realities in Japan. TESOL Quarterly, 42(1), 133-138.

Nixon, R. (2015). Workplace English Usage in Japan. #/Z% 5% - X %##= Journal of the
Faculty of Foreign Studies, Aichi Prefectural University: Language and Literature, 47,
21-34.

Noels, K. A., Pelletier, L. G., Clément., R., & Vallerand, R. J. (2000). Why are you learning a
second language? Motivational orientations and self-determination theory. Language
Learning, 50(1), 57-85.

Nunnally, J. (1978). Psychometric theory (2nd ed.). New York: McGraw-Hill.

Pallant, J. (2005). SPSS Survival Manual (2nd ed.). Berkshire: Open University Press.

Papi, M. & Teimouri, Y. (2012). Dynamics of selves and motivation: a cross-sectional study in
the EFL context of Iran. International Journal of Applied Linguistics, 22(3), 287-309.

Pennycook, A. (1998) English and the discourses of colonialism. London: Routledge.

Phillipson, R. (1992). Linguistic imperialism. Oxford: Oxford University Press.

Riches, D. (2010). The practices of university admissions and entrance examinations: Their
impact on learning and educational programs. S F 5=+ ~N—2 7 A7 5(1)
1-16.

Rogers, C. (1951). Client-centered therapy: Its current practice, implications, and
theory. Boston: Houghton Mifflin.

Rogers, C. R. (1961). On becoming a person. Boston: Houghton Mifflin.

Ruvolo, A. P. & Markus, H.R. (1992). Possible selves and performance: The power of
self-relevant imagery. Social Cognition, 10(1), 95-124.

Ryan, S. (2008). The ideal L2 selves of Japanese learners of English. Unpublished
Ph.D. dissertation, University of Nottingham, UK.

Ryan, S. (2009). Ambivalence and commitment, liberation and challenge: Investigating
the attitudes of young Japanese people towards the learning of English. Journal of
Multilingual and Multicultural Development, 30(5), 405-420.

Sakai, H., & Kikuchi, K. (2009). An analysis of demotivators in the EFL classroom. System,
37(1), 57-69.

Shimizu, R., Kubota, Y. & Nakano, K. (2014). L2 learning motivations of Japanese college
students: A survey II. ///557[# K [Sanyou Gakuen University] 21, 21-101.

Taguchi, T., Magid, M. & Papi, M. (2009). The L2 motivational self system amongst
Chinese, Japanese and Iranian learners of English: A comparative study. In Z. Dérnyei
and E. Ushioda (Eds.), Motivation, language identity and the L2 self (pp. 66-79).
Clevedon: Multilingual Matters.

Trading Economics (2016). Japan exports 1963-2016. Retrieved from
http://www.tradingeconomics.com/japan/exports

Tsui, A.B.M. (1996). Reticence and anxiety in second language learning. In K. Bailey & D.
Nunan (Eds.), Voices from the language classroom (pp. 145-167). New York: Cambridge
University Press.

Ushioda, E. (2001). Language learning at university: Exploring the role of motivational
thinking. In Z. Dornyei & R. Schmidt (Eds.), Motivation and second language acquisi-
tion (pp. 99-125). Honolulu, HI: University of Hawaii Press.

Wakabayashi, D. (2012). How Japan lost its electronics crown. The Wall Street Journal [online
version]. Retrieved from
http://www.wsj.com/articles/SB10000872396390444840104577551972061864692

Williams, K.E. & Andrade, M.R. (2008). Foreign language learning anxiety in



98

Jennifer Claro

Japanese EFL university classes: Causes, coping, and locus of control. Electronic Journal
of Foreign Language Teaching, 5(2) 181-191.

Yang, J., & Kim, T. (2011). The L2 motivational self system and perceptual learning styles of
Chinese, Japanese, Korean, and Swedish students. English Teaching, 66(1), 141-162.

Yashima, T. (2000). Orientations and motivation in foreign language learning: A study of
Japanese college students. JACET Bulletin, 31, 121-133.

You, C. & Dornyei, Z. (2014). Language learning motivation in China: Results of a large scale
stratified survey. Applied Linguistics. Retrieved from
http://applij.oxfordjournals.org.myaccess.library.utoronto.ca/content/early/2014/08/23/ap
plin.amu046.abstract

Appendix: Item Analysis (English only)
N=428 for all analyses.

Scale 1: Intended Learning Effort (Dornyei & Taguchi, 2010)

Table 9
Intended Learning Effort (4 items)

Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item

Correlation deleted

5. If an English course was offered at university or somewhere else in

the future, I would like to take it. 49 81
17. I am working hard at learning English. .67 72
28. I am prepared to expend a lot of effort in learning English. .69 71
41. I think that I am doing my best to learn English. .62 75
o for all items .80
Scale 2: Ideal L2 Self (Dérnyei & Taguchi, 2010)
Table 10

Ideal L2 Self (5 items)

Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item

Correlation deleted

8. I can imagine myself living abroad and having a discussion in 7 34
English. ' '
20. I can imagine a situation where I am speaking English with 81 ]2
foreigners. ' '
33. I imagine myself as someone who is able to speak English. 719 82
58. Whenever [ think of my future career, I imagine myself using 7 84

English.
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66. The things I want to do in the future require me to use English. 49 .89
o for all items .87
Scale 3: Ought-to L2 Self (Dérnyei & Taguchi, 2010)
Table 11
Ought-to L2 Self (4 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation deleted
13. I study English because close friends of mine think it is 47 77
important. ) '
25. I have to study English, because, if I do not study it, I think my
: : : . .58 72
parents will be disappointed with me.
38. Learning English is necessary because people surrounding me 66 68
expect me to do so. ’ '
62. My parents believe that I must study English to be an educated 62 70
person. ) ’
o for all items 78
Scale 4: Parental Encouragement (Dornyei & Taguchi, 2010)
Table 12
Parental Encouragement (4 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation deleted
2. My parents encourage me to study English. .61 .80
14. My parents encourage me to take every opportunity to use my
: . . 73 74
English (e.g., speaking and reading).
29. My parents encourage me to study English in my free time. 71 74
40. My parents encourage me to attend extra English classes after
: : .55 .82
class (e.g., at English conversation schools).
o for all items .82
Scale 5: Instrumentality — Promotion (Dérnyei & Taguchi, 2010)
Table 13
Instrumentality — Promotion (5 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation  deleted
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6. Studying English can be important to me because I think it will

someday be useful in getting a good job. 67 78
18. Studying English is important to me because English
. 5 . .68 78
proficiency is necessary for promotion in the future.
31. Studying English is important to me because I would like to 47 26
spend a longer period living abroad (e.g., studying and working). ' '
55. Studying English can be important for me because I think I’11
! . . 71 7
need it for further studies in my major.
64. Studying English is important to me because with English I can
.68 78
work globally.
o for all items .83
Scale 6: Instrumentality — Prevention (Dérnyei & Taguchi, 2010)
Table 14
Instrumentality — Prevention (5 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation  deleted
10. I have to learn English because without passing the English
39 .68
course(s) I cannot graduate.
23. T have to study English because I don’t want to get bad marks in 53 63
it at university. ' '
36. I have to study English; otherwise, I think I cannot be successful 42 67
in my future career. ' '
60. Studying English is necessary for me because I don’t want[ /to
! . . . 53 .63
get a poor score or a fail mark in English proficiency tests.
67. Studying English is important to me because, if [ don’t have 45 66
knowledge of English, I’ll be considered a weak student. ' '
o for all items .70
Scale 7: Linguistic Self-Confidence/L2C (Dérnyei & Taguchi, 2010)
Table 15
Linguistic Self-Confidence (4 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation deleted
7. If I make more effort, I am sure I will be able to master English. .52 .69
19. I believe that I will be capable of reading and understanding most 62 64
texts in English if I keep studying it. ’ '
32. I am sure I will be able to write in English comfortably[1if I 64 62
continue studying. ) '
57.1am sure I have a good ability to learn English. .38 .76
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a for all items 74
Scale 8: Attitudes Toward Learning English/ATLE (Dérnyei & Taguchi, 2010)
Table 16
Attitudes Toward Learning English (4 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation deleted
12. I like the atmosphere of my English classes. .68 .89
24. 1 find learning English really interesting. .80 .85
37. I always look forward to English classes. .79 .86
61. I really enjoy learning English. .80 .85
a for all items .89
Scale 9: Travel Orientation (Doérnyei & Taguchi, 2010)
Table 17
Travel Orientation (3 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation  deleted
1. Learning English is important to me because I would like to 56 79
travel internationally. ' '
26. Studying English is important to me because without! |English I 64 71
won’t be able to travel a lot. ' '
39. I study English because with English I can enjoy travelling 7 63
abroad. ' '
a for all items 79
Scale 10: Fear of Assimilation (Dornyei & Taguchi, 2010)
Table 18
Fear of Assimilation (5 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation  deleted
9. I think that there is a danger that Japanese people may forget the 49 79
importance of Japanese culture, as a result of internationalisation. ' '
21. Because of the influence of the English language, I think the 59 75
Japanese language is becoming corrupt. ' '
34. Because of the influence of the English-speaking countries, | 59 75

think the morals of Japanese people are becoming worse.
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56. I think the cultural and artistic values of English are going at the

.56 .76
expense of Japanese values.
63. I think that, as internationalization advances, there is a danger of
: : : .65 73
losing the Japanese identity.
o for all items .79
Scale 11: Ethnocentrism (Ryan, 2008)
Table 19
Ethnocentrism (5 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation  deleted
4.1 am very interested in the values and customs of other cultures. 31 57
(R) ' '
16. I don’t trust people with different customs and values from my 43 51
own culture. ' '
30. I respect the values and customs of other cultures. (R) 43 Sl
54.1 find it difficult to work together with people who have
. . 21 .63
different customs and values from mine.
65. I find it difficult to comprehend the values and customs of other 43 51
cultures. ' '
o for all items .60
Scale 12: Interest in the English Language (Dérnyei & Taguchi, 2010)
Table 20
Interest in the English Language (4 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation deleted
3. I feel excited when hearing English spoken. .64 .76
15. T am interested in the way English is used in conversation. .67 75
27.1 find the difference between Japanese vocabulary and English 55 R0
vocabulary interesting. ’ '
42. 1 like the rhythm of English. .67 75
o for all items 81

Scale 13: English Anxiety (Dornyei & Taguchi, 2010)

Table 21
English Anxiety (4 items)
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Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation deleted
11. I would feel uneasy speaking English with a native speaker. .60 712
22. 1 get nervous and confused when I am speaking in my English 53 73
class. ’ )
35. If  met an English native speaker, I would feel nervous. .65 .69
59. I would get tense if a foreigner asked me for directions in
. 51 76
English.
a for all items 78
Scale 14: Integrativeness (Dornyei & Taguchi, 2010)
Table 22
Integrativeness (3 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation  deleted
45. How important do you think learning English is in order to learn 48 63
more about the culture and art of its speakers? ' '
48. How much would you like to become similar to the people who 57 56
speak English? ' '
51. How much do you like English? .55 59
a for all items 71
Scale 15: Cultural Interest (Dérnyei & Taguchi, 2010)
Table 23
Cultural Interest (4 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation deleted
43. Do you like the music of English-speaking countries (e.g., pop 49 71
music)? ’ )
46. Do you like English movies? .56 .68
49. Do you like English magazines, newspapers, or books? .55 .68
52. Do you like TV shows made in English-speaking countries? .56 .67
o for all items 74

Scale 16: Attitudes Toward L2 Community (Dornyei & Taguchi, 2010)

Table 24
Attitudes Toward L2 Community (4 items)
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Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation deleted
44. Would you like to travel to English-speaking countries? .66 .83
47. Do you like the people who live in English-speaking countries? .66 .83
50. Do you like meeting people from English-speaking countries? 73 .80
53. Would you like to know more about people from English- 75 79
speaking countries? ’ )
o for all items .85
Scale 17: International Contact (Ryan, 2008)
Table 25
International Contact (4 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation deleted
70. I think that English will help me meet more people. 71 .87
73. 1 would like to be able to use English to get involved with people
. 72 .86
from other countries.
75. I would like to be able to use English to communicate with 31 23
people from other countries. ’ '
79. If I could speak English well, I could get to know more people
. .76 .85
from other countries.
a for all items .88
Scale 18: Interest in Foreign Languages (Ryan, 2008)
Table 26
Interest in Foreign Languages (5 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation  deleted
68. I think I would study a foreign language even if it weren’t 59 79
compulsory.
71. T would like to learn a lot of foreign languages. .62 .70
74. If I were visiting a foreign country I would like to be able to 57 7
speak its language. ' '
76. If I planned to stay in another country, I would study the local 53 74
language. ) '
78. If I made the effort, I could learn a foreign language. 44 7
o for all items 7

Scale 19: International Empathy (Ryan, 2008)
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Table 27
International Empathy (3 items)
Corrected o with
Item number in instrument and item text Item-Total item
Correlation  deleted
69. Studying English will help me to get to know English-speaking 61 7
people.
72. Studying English will help me to understand people from all 60 74
over the world, not just English-speaking countries.
77. Studying English is important to me because I would like to 67 66
become close to other English speakers. ' '
a for all items 78
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